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KOMMENTARER FRA LÆSERNE

INSPIRERENDE

Hver måned glæder jeg mig til at

læse mit eksemplar af Tambuli (fili-

pinsk). Det er som at modtage en

smuk gave.

De artikler, der er skrevet af ge-

neralautoriteterne og andre med-

lemmer af Kirken, giver os den ån-

delige indsprøjtning, vi har brug

for. Jeg nyder også at læse lokalsi-

derne for at høre om kirkemedlem-

mer i andre dele af landet og at

blive inspireret afbudskaberne fra

medlemmer af områdepræsident-

skabet.

Deanna June Alcazar

Jaro ward

Filippinerne

af A Liahona (portugisisk). Det er

et velskrevet, velproduceret kvali-

tetsblad.

Dets budskaber og artikler er

vidnesbyrd om den tro, der hjæl-

per os til at udholde livets proble-

mer, med at finde trøst i vore prøv-

elser og være bedre venner og na-

boer. Desuden giver bladet os

eksempler, vi kan følge uanset om

vi er mænd, kvinder eller børn.

Som stor tilhænger af A Lia-

hona glæder jeg mig meget til

hver udgave.

Dirce Erbolato Zaouk

Sao Paulo

Brasilien

FÆLLESSKAB

Jeg vil også gerne udtrykke det

behov, som de medlemmer, som

bor langt fra Kirkens hovedsæde,

har for at fortælle om deres ople-

velser i evangeliet. Det vil give

mange mulighed for rigtigt at føle

sig som en del af Zions verdensom-

spændende styrke, og ikke som en

gruppe, der er adskilt fra Kirkens

organ. Jeg tror, at mange medlem-

mer i fjerne egne har behov for at

vide, hvad der sker andre steder i

Kirken. Det vil resultere i en ene-

stående følelse af forståelse og fæl-

lesskab, der rækker ud over kultu-

relle og sociale grænser.

Nestor Curbelo

Buenos Aires

Argentina

IKKE-MEDLEM Jeg takker på de mange medlem- BEUNDRING

mers vegne, som bor i dette områ-

Jeg er ikke medlem af Jesu Kristi de, og som erkender og påskønner Jeg beundrer meget unge piger

Kirke af Sidste Dages Hellige, men den gode kvalitet af artiklerne og som Sue Keller, der er beskrevet i

jeg nyder det månedlige eksemplar billederne i Liahona (spansk). artiklen i februarnummeret 1990,

„Du kan gøre hele forskellen".

Hun er som en lille plante, der

næres ved Ånden, og „vokser op til

evigt liv" (Alma 32:41). Selvfølge-

lig vil der blive tilbagegang, og selv-

følgelig vil der være ukrudt, men

høstens Herre vil sørge for sine små

planter, „og han vil oprejse dem,

på den yderste dag" (Alma 26:7).

José Flores

Monterrey

Mexico

FRA REDAKTIONEN

Vi påskønner i høj grad vore tro-

faste læsere, og vi opfordrerjer til at

sende breve, artikler og historier til

os. (Anfør venligstjeres fulde navn,

adresse, ward eller gren, samt stav

eller distrikt). Vi glæder os over de

breve, vi allerede har modtaget, og

vi glæder os til i fremtiden at høre

fra flere af vore læsere.
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BUDSKAB
FRA DET

FØRSTE PRÆSIDENTSKAB

Kun en lærer

PRÆSIDENT THOMAS S.MONSON
ANDENRÅDGIVER [ DET FØRSTE PRÆSIDENTSKAB

H^T" ™T""i har ofte hørt udtrykket: „Tiderne har ændret sig." Det har de

^^ / måske også. Vor generation har været vidne til store fremskridt

^k/ inden for lægevidenskab, transport, kommunikation og udforskning

™ af kloden, blot for at nævne nogle få områder. Men der findes isolerede

øer, der forbliver uforandret i forandringernes store ocean. Drenge forbliver

f.eks. drenge, og de fortsætter med at komme med de samme drengeagtige prale-

rier.

For nogen tid siden hørte jeg noget, der med sikkerhed er en samtale, der ofte

gentages. Tre små drenge stod og sammenlignede deres fædres dyder. En af dem

sagde: „Min far er større end din far," hvortil en anden svarede: „Men min far

er klogere end din far." Den tredje dreng sagde: „Min far er læge;" hvorpå han

vendte sig mod en af drengene og nedladende sagde: „Og din far er kun lærer."

En af drengenes mødre kaldte og afsluttede samtalen, men ordene blev ved

med at lyde i mine ører. Kun lærer. Kun lærer. Kun lærer. En skønne dag vil disse

små drenge komme til at forstå inspirerede læreres sande værdi, og de vil med

oprigtig taknemmelighed anerkende det uudslettelige indtryk sådanne lærere

har sat på deres liv.

„En lærer," sagde Henry Brooks Adams, „påvirker evigheden, han kan ikke

afgøre, hvor hans påvirkning holder op." Denne sandhed gælder for alle vore læ-

rere: både læreren i hjemmet, læreren i skolen og læreren i Kirken.

Måske er den lærer, som I og jeg husker bedst, den lærer, som påvirkede os

mest. Måske brugte hun ikke tavle, og hun havde måske ikke nogen højere ud-

dannelse, men hendes lektier var af evig natur og hendes omsorg ægte. Ja, jeg

taler om mor. Og i samme åndedrag taler jeg også om far. I virkeligheden er alle

forældre lærere.

„DET ER VIGTIGT AT

GODE LÆRERE UDØVER

DERES BETYDNINGS-

FULDE FUNKTION SOM
FREMTIDENS BYG-

MESTRE. LÆRERES IND-

FLYDELSE, NÅR DET

DREJER SIG OM AT

FORME PERSONLIGHE-

DER OG KARRIERER,

KAN IKKE OVER-

VURDERES."

STJERNEN



„MASKE ER DEN

LÆRER, SOM I OG JEG

HUSKER BEDST, DEN

LÆRER, SOM PÅVIR-

KEDE OS MEST. JA, JEG

TALER OM MOR. OG 1

SAMME ÅNDEDRAG

TALER JEG OGSÅ OM
FAR."

Dersom en far eller mor skulle få brug for yderligere in-

spiration for at udføre deres gudgivne opgave som lærer,

skal han eller hun huske på, at den stærkeste kombination

affølelser i denne verden ikke opstår ved store, verdensom-

spændende begivenheder og ikke findes i romaner eller hi-

storiebøger - men blot ved, at en far eller mor ser ned på et

sovende barn. „Skabt i Guds billede." Dette smukke skrift-

sted fra Bibelen får ny og virkelig betydning, når en far

eller mor gør dette. Hjemmet vil blive et tilflugtsted, kaldet

himlen, og kærlige forældre vil lære deres børn „at bede og

vandre retskaffent for Herren." (L&P 68:28). Aldrig vil en

sådan inspireret far eller mor passe til beskrivelsen „kun en

lærer".

Lad os nu betragte læreren i skolen. En tårevåd morgen

sker det uundgåelige, at hjemmet viger til fordel for den del

afundervisningen, der forgår i klasseværelset. Peter og Pia

slutter sig til den glade flok, som hver dag forlader hjemmet

for at gå til skolens klasseværelse. Der opdages en ny ver-

den. Vore børn møder deres lærer.

Læreren former ikke blot sine elevers forventninger og

ambitioner, men påvirker også deres indstilling til deres

fremtid og til sig selv. Hvis læreren ikke er dygtig nok, efter-

lader hun ar i barnets sind, svækker barnets selvtillid og

ødelægger dets billede af sig selv som menneske. Men hvis

hun elsker sine elever og har store forventninger til dem, vil

deres selvtillid vokse, deres evner vil udvikle sig, og deres

fremtid sikres.

I verdens og samfundets nuværende kaos, med krise efter

krise, er det især vigtigt at gode lærere er forudseende og

udøver deres betydningsfulde funktion som fremtidens

bygmestre. I løbet af de to næste årtier, vil de, som nu går

i børnehave, være unge mænd og unge kvinder, som enten

vil være til fordel eller til ulempe for samfundet. Læreres

indflydelse, når det drejer sig om at forme personligheder

og karrierer kan ikke overvurderes. Det gør ingen forskel

om han eller hun underviser i litteratur, matematik, fysik

eller noget andet fag. Læreren må vinde elevernes tillid, en

tillid, der kan flytte bjerge. Når læreren har succes, sker

der næsten mirakler. Pludselig vækkes en elevs begejstrede

interesse for et aspekt af undervisningen, og han begynder

at læse i stor målestok uden at blive bedt om det. Andre op-

dager evner hos sig selv, som de ikke vidste, at de havde.

Endnu andre beslutter at søge bedre venner. I et glimt af in-

spiration, tager atter andre en beslutning, som leder dem til

en livslang karriere.

Uheldigvis er lærere ikke altid sådan. Der findes lærere,

som nyder at ødelægge tro i stedet for at bygge bro til et

bedre liv.

Med præsident J. Reuben Clarks ord: „Han, som skaber

tvivl om evige sandheder, eller ødelægger troen derpå,

sårer, beskadiger og forkrøbler sjæle. Gud vil drage sådan-

ne til ansvar for dette, og hvem kan måle den dybde, hvortil

den skal falde, som med vilje ødelægger en andens mulighed

for at opnå celestial herlighed?"

NOVEMBER 1990
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„NAR HENGIVNE LÆRERE

REAGERER PÅ HANS

BLIDE INVITATION:

,LÆR AF MIG,' LÆRER

DE, MEN DE BLIVER

OGSÅ DELTAGERE I

HANS GUDDOMMELIGE

MAGT."

Når vi nu ingen indflydelse har på det, som sker i klasse-

værelset, kan vi i det mindste prøve at forberede eleven på

det, som skal ske. Man kan spørge: „Hvordan?" Jeg svarer:

„Giv dem en vejviser til det celestiale riges herlighed, et ba-

rometer, så de kan skelne mellem Guds sandheder og men-

neskets teorier."

For flere år siden stod jeg med en sådan vejviser i min

hånd. Det var den samling af skrifter, vi i almindelighed

kalder Tre-i-én, som indeholder Mormons Bog, Lære &
Pagter samt Den Kostelig Perle. Bogen var en gave fra en

kærlig far til sin smukke, blomstrende datter, som omhyg-

geligt fulgte hans råd. I bogen havde faderen, som senere

skulle blive Kirkens præsident, skrevet disse inspirerede

ord:

„Den 4. april, 1944

Til min kære Maurine:

Jeg giver dig denne bog, for at du kan have en stadig måle-

stok, så du kan skelne mellem sandheden og vildfarelserne

i menneskets lærdomme og således vokse åndeligt efterhån-

den som du får øget kundskab. Må du læse den ofte og værd-

sætte den hele dit liv.

Kærligst din fader

Harold B. Lee"

Jeg spørger: „Kun en lærer?"

Lad os til sidst vende os mod den lærer, som vi sædvanlig-

vis møder om søndagen - læreren i Kirken. I disse omgivel-

ser mødes fortidens historie, nutidens håb og fremtidens

løfter. Her finder læreren især ud af, at det er let at være fa-

risæer og svært at være discipel. Læreren dømmes af sine

elever - ikke blot efter hvad og hvorledes han underviser,

men også efter hvorledes han lever sit liv.

Apostlen Paulus sagde til romerne: „Du, som lærer

andre, du lærer ikke dig selv! du, som prædiker, at man

ikke må stjæle, du stjæler!

Du, som siger, at man ikke må bedrive hor, du bedriver

hor!" (Rom. 2:21-22).

Paulus, denne inspirerede og dynamiske lærer, er et godt

eksempel for os. Måske ligger hemmeligheden til hans suc-

ces i det mørke fængsel, hvor han blev holdt fangen. Paulus

kendte soldatens trampen og lyden af de kæder, som bandt

ham. Da fangevogteren, som synes at være positivt indstillet

over for Paulus, spurgte ham, om han havde brug for råd

om, hvorledes han skulle opføre sig over for kejseren, sagde

Paulus, at han allerede havde en vejleder - Helligånden.

Igen stiller jeg spørgsmålet: „Kun en lærer?"

I hjemmet, i skolen eller i Guds hus er der én lærer, hvis

liv overskygger alle andres. Han underviste i liv og død, i

pligt og skæbne. Han levede ikke for at blive betjent, ikke

for at modtage, men for at give; ikke for at frelse sit liv, men

for at ofre det for andre. Han beskrev en kærlighed, der er

NOVEMBER 1990
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smukkere end begæret, en fattigdom, der er mere værd end

skatte. Om denne lærer blev det sagt, at han underviste med

myndighed, og ikke som de skriftkloge. Jeg taler om mester-

læreren, Jesus Kristus, Guds Søn, menneskehedens Frelser

og Forsoner.

Når hengivne lærere reagerer på hans blide invitation:

„Lær af mig," lærer de, men de bliver også deltagere i hans

guddommelige magt.

Det blev min lod, da jeg var dreng, at komme under

en sådan lærers indflydelse. I vores søndagsskoleklasse

underviste hun os i verdens skabelse, Adams fald, Jesu for-

sonende offer. Hun tog æresgæster som Moses, Josua,

Peter, Tomas, Paulus og selv Kristus med til klassen.

Selv om vi ikke så dem, lærte vi at elske, ære og efterligne

dem.

Jeg vil atter vende tilbage til den tidligere nævnte dialog.

Da drengen hørte bemærkningen: „Min far er større end

din far," „Min far er klogere end din far," „Min far er

læge," kunne han sagtens have svaret: „Måske er din far

større end min, måske er din far klogere end min, måske er

din far pilot, ingeniør eller læge, men min far, minfar er

lærer".

Må vi alle fortjene en sådan oprigtig kompliment!

FORSLAG TIL SAMTALE

1

.

En lærer har indflydelse på evigheden:

Han kan ikke afgøre, hvor hans påvirk-

ning holder op. Dette gælder især for for-

ældre, skolelærere og lærere i Kirken.

2. Læreren dømmes ikke blot efter hvad og

hvorledes han underviser, men også efter

hvorledes han lever sit liv. Underviser vi i

retskaffenhed ved den måde, vi lever på?

3. Hvem henviser præsident Monson til, når

han siger: Der er én lærer, hvis liv over-

skygger alle andres"?

4. Når vi reagerer på Frelserens ord, „Lær

af mig", bliver vi deltagere i hans guddom-

melige kraft.

NOVEMBER 1990
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BESØGSLÆRERINDEBUDSKAB

Ihukom ham ved
at være værdig til at

komme i templet

Thi se, jeg har antaget dette

hus, og mit navn skal være

her, og jeg skal åbenbare

mig i miskundhed til mit

folk i dette hus" (L&P 110:7).

Efterhånden som Sharon blev mere

aktiv i Kirken, fik hun et stort ønske

om at komme i templet. „Efter flere

måneder forsikrede min biskop mig

om, at jeg havde gjort alt, hvad jeg

kunne, for at gøre mig værdig til en

tempelanbefaling," siger hun. Men

hun spekulerede: „Var jeg virkelig

værdig? Kunne jeg leve op til de pag-

ter, jeg skulle indgå? . .

.

Dajeg gik ind i templet den dag, følte

jeg varme og tryghed. Min ensomhed

forlod mig gradvist, fordi jeg følte, at

mange både sete og usete søskende var

mig nær . . . Tårerne fyldte mine øjne,

idet følelsen af utrykhed og uværdig-

hed forsvandt."

På grund af helligheden af templets

lærdomme og ordinanser, skal vi være

forberedt til at komme der. Værdig-

hed til at komme i templet afgøres af

biskoppen eller grenspræsidenten og

af et medlem af stavs- eller missions-

præsidentskabet, efter at de har

interviewet den person, som anmoder

om en tempelanbefaling. Spørgsmål

som de nedenstående kan hjælpe os

til at afgøre vores personlige vær-

dighed:

Har du et vidnesbyrd om evangeliet?

Støtter du de lokale ledere og general-

„DA JEG GIK IND I

TEMPLET FØLTE JEG

VARME OG TRYGHED.

MIN ENSOMHED FORLOD

MIG GRADVIST, FORDI JEG

FØLTE, AT MANGE BÅDE

SETE OG USETE SØSKEN-

DE VAR MIG NÆR"

autoriteterne? Er du moralsk ren? Er

du et værdigt medlem af Kirken? Hol-

der du visdomsordet? Siger du ja til at

følge Kirkens lærdomme og pro-

grammer?

Der kan være tidspunkter, hvor det

ikke er muligt for os at komme i temp-

let. Der kan være tilstande, som gør, at

vi må udsætte denne mulighed. Men vi

kan gøre dette mål betydningsfuldt

ved altid at stræbe efter at være

værdig.

Som medlemmer af Herrens kirke

har vi mulighed for en dag at komme

i hans hellige tempel for at tilbede

Herren, indgå evige pagter og modtage

de velsignelser, der kun kan gives

der. Hvis vi lever i overensstemmelse

med de krav, der stilles for at kunne

komme i templet, vil vi altid være

rede til at tage del i disse velsignelser.

D

Forslag til besøgslærerinder

1. Fortæl den søster, I besøger, om

de velsignelser, du har fået ved at ef-

terleve evangeliet og fortæl, hvad

templet betyder for dig.

2. Bed den søster, I besøger, om at

fortælle om, hvad hun synes om

templet.

(Se Familieaften, idé- og håndbog,

s. 222-223, hvor der findes relateret

materiale).
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MELVIN LEAVITT

På en udendørs bane ved

en kirke, flyver en basket-

ball i en bue højt oppe i luf-

ten på morgenhimlen - rig-

tig højt oppe - mere end

3800 meter oppe. Et øjeblik

senere når en volleyball

næsten samme højde før en

hånd slår den ned mod

jorden.

Bliver denne kamp spillet af kæmper, eller Supermand?

Nej, men banen ligger i Puno i Peru, ikke så langt fra Titica-

casøen, den højest liggende sejlbare sø i verden. Den mind-

ste spiller i Puno er næsten 4 km tættere på himlen end den

højeste spiller i niveau med havet.

Titicacasøen ligger mellem Peru og Bolivia på det store

plateau, der kranses af Andesbjergenes tinder. Puno ligger

ved en bugt på søens nordvestlige bred. Luften er ren og

søens klare blå vand glimter i solen. Det er et smukt sted at

bo, og det er hjemegn for et af Kirkens fremgangsrige di-

strikter.

De unge piger, der træner volleyball, og de unge mænd,

der øver basketball, er unge sidste dages hellige fra Puno-

distriktet samt nogle få af deres venner, der ikke er med-

lemmer af Kirken. De samledes for mere end et år siden for

at danne El Club Benson (Benson-klubben), der fik sit navn

til ære for præsident Ezra Taft Benson, en mand, de aldrig

har mødt, men som de elsker og respekterer - en mand, som

engang selv var en udmærket atlet. Der er ingen andre klub-

ber i Kirken, de kan konkurrere med, så hver lørdag spiller

de mod andre hold fra byen.

Hvis du, som andre har gjort, spørger dem, hvad basket-

ball og volleyball har at gøre med religion, har de svar på

rede hånd.

Maria Luz De La Torre, 17 år gammel, siger: „Som med-

lemmer af Kirken prøver vi at gå fremad i alle aspekter af

livet. Vi prøver at udvikle vore talenter. Evangeliet har at

gøre med sport, såvel som med andre aktiviteter."

Alfredo Valles, 15 år gammel, siger: „Sport er et sundt al-
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I PUNOS GADER

MØDES TRE KULTURER,

IDET DER BÅDE TALES

SPANSK, QUECHUA

OG AYMARA.

ternativ til noget af det, der foregår i verden i dag, og som

kunne ødelægge os."

Luften i denne højde er tynd, så tynd at folk fra laverel-

iggende steder ofte bliver syge her, men disse atleter er

endog ikke forpustede, når de på deres energiske vis spiller

basketball eller volleyball. De efterlever visdomsordet og

får masser af motion i Benson-klubben. Placido Melo,

22 år, siger: „Jeg tror på, at vi skal holde os i form både

fysisk og åndeligt. Frelseren har sagt, at mit legeme er Guds
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tempel, så jeg forsøger at holde det sundt ved at få motion."

Basketballtræneren, Pedro Nunez, siger: „Når vi spil-

ler basketball, er vi sammen, og dette fællesskab styrker

vores evne til at modstå ondt og til at overvinde vore svag-

heder. Vi øger også vores forpligtelse til at holde visdomsor-

det."

Et resultat af dette fællesskab har været større enhed

blandt de unge. Alejandro Lazo, 19 år gammel, siger: „Hver

gang vi er sammen som et hold, er vi ét. Vi spiller som én.

„VI ER BLEVET

NÆRT KNYTTET TIL

HINANDEN VED AT

SPILLE SAMMEN. NÅR

VI SPILLER SAMMEN 1

ENHED, SPILLER VI

BEDRE. VI HAR LÆRT,

AT HVIS EN ELLER

ANDEN KUN SPILLER

FOR SIG SELV, LIDER

HELE HOLDET UNDER

DET."

STJERNEN
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Vi har et godt kammeratskab med hinanden og kommer til

at kende hinanden bedre."

Consuela Corquehuanca tilføjer: „Vi er blevet nært knyt-

tet til hinanden ved at spille sammen. Når vi spiller sammen

i enhed, spiller vi bedre. Vi har lært, at hvis en eller anden

kun spiller for sig selv, lider hele holdet under det."

Og så er der missioneringen. Ernesto Tamayo, træner for

volleyballholdet, siger: „Et af vores mest betydningsfulde

mål er at prædike evangeliet. Der er flere ikke-medlemmer

H \"'
:

„SELVFØLGELIG SPILLER

VI FOR AT VINDE. MEN
VI SÆTTER DET HELE

1 PERSPEKTIV OG

ERKENDER, AT NOGEN

SKAL TABE. EN TABT

KAMP BETYDER BLOT,

AT VI SKAL TRÆNE
HÅRDERE."

NOVEMBER 1990
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KIRKENS ATLETER I

PUNO ER BÅDE GODE VIN-

DERE OG TABERE. DERES

SPORTSÅND HJÆLPER

MED AT OPBYGGE

ENHED MED DERES VEN-

NER OG NABOER, DER

IKKE TROR PÅ DET

SAMME SOM DE GØR.

i denne gruppe. Vi håber, at de en dag vil blive døbt ind i

Kirken."

Melinda Mendoza, 14 år gammel, siger:

„Vi inviterer vore venner med til vore kampe, og vi be-

gynder hver gang med en bøn. På den måde lærer vi vore

venner om bøn. Jeg tror, at nogle afdem bliver medlemmer

af Kirken en dag."

I Puno mødes tre kulturer. Både spansk, quechua- og ay-

marasprogene kan høres i gaderne. Quechua er inkaernes

I.
f"
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PUNO LIGGER PA

TIT1CACASØENS

BREDDER, HØJT OPPE

I BJERGENE. OVER

HAVNIVEAU. LUFTEN

ER SÅTYND, AT BESØ-

GENDE FRA LAVERELIG-

GENDE EGNE OFTE

BLIVER SYGE.

gamle sprog og aymaraindianerne har altid boet omkring

Titicacasøen.

De sidste dages hellige i Puno er en lille minoritet, og Ben-

son-klubben hjælper med at forene kulturerne. Simon Ber-

nardo Clemente siger: „Vi gør en stor indsats for at udvikle

et godt forhold til de hold, vi spiller imod. Det er ikke altid

let. Når vi vinder, vil vore modstandere nogle gange slet

ikke se på os. Og, for at være ærlige, når vi taber, er det af

og til meget svært at ønske det andet hold tillykke og takke
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dem for kampen, men så gør vi en større indsats for at gøre

det rigtige."

Benson-klubben har haft rigelig med muligheder for at

lykønske modstandere. Indtil nu har både drengenes og pi-

gernes hold tabt flere kampe, end de har vundet. Selvfølge-

lig planlægger de at ændre dette, men i mellemtiden klager

de ikke.

Maritza Mendoza, 15 år gammel, er enig: „Selvfølgelig

spiller vi for at vinde. Jeg kan ikke forestille mig, at der

skulle være nogen, der spiller for at tabe. Men vi sætter det

hele i perspektiv og erkender, at nogen skal tabe. En tabt

kamp betyder blot, at vi skal træne hårdere. Det sjove er at

prøve at blive bedre, hver gang vi spiller."

Richardo Quispe, 16 år gammel, siger: „Man kan tabe og

dog være vinder. Man er kun taber, hvis man bliver vred

over det."

Den 19-årige Felipe Pareja siger: „Vi kan lære både ved

at tabe og ved at vinde. Det er bare det, at vi hovedsageligt

har lært ved at tabe."

Selva Munoz, 15 år gammel, tilføjer: „Det vigtigste er

ikke at vinde eller tabe. Det vigtigste er at gøre sit bedste og

spille sammen i enighed. Det er det, vi beder om før hver

eneste kamp."

På Titicacasøens bredder fremstiller indianerne smukke

både af rørene, der vokser på det lave vand. Et stykke fra

land bor Urustammen på flydende øer, der er lavet af måt-

ter af disse rør. I dette er der en lektie, som de unge sidste

dages hellige fra Puno forstår til fulde. I sig selv er hvert rør

kun noget småt, men vævet sammen med hinanden, kan det

holde mennesker oppe.

Benson-klubben er kun et aspekt af det liv, Kirkens ung-

dom lever her, men det hjælper dem med at holde sig ånde-

ligt oven vande og spiller en betydningsfuld rolle i det ret-

skafne og lykkelige liv, de lever.

„JEG TROR PA, AT VI

SKAL HOLDE OS I FORM
BÅDE FYSISK OG ÅNDE-

LIGT. KRISTUS HAR

SAGT, AT MIT LEGEME

ER GUDS TEMPEL, SÅ

JEG FORSØGER AT

HOLDE DET SUNDT VED

AT FÅ MOTION."





Når ægtefæller

ikke lytter

til hinanden

LARRY K.LANGLOIS

Ægtepar opbygger ofte hindringer,

så de ikke kan lytte. Men der er måder, hvorpå

man kan forbedre kommunikationen.

For nogen tid siden mødte jeg en mand og hans hu-

tru, som havde alvorlige problemer i ægteska-

et. Da de kom til rådgivning, beskrev hustruen

deres problemer i detaljer, men manden sagde

ingenting. Jeg prøvede at få ham til at tale, men han var mut

og besvarede alle spørgsmål med blot et eller to ord. Hans

hustru afbrød ham hele tiden for at komme med mere fuld-

stændige svar.

Til sidst bad jeg hende om at gå ud af værelset, og så talte

jeg med ham alene. I begyndelsen sagde han meget lidt. Men

da han fandt ud af, at jeg gav ham tid til at formulere sine

svar, og atjeg ikke afbrød ham, kritiserede ham eller dømte

ham, begyndte han at tale frit.

Nu var det mig, der ikke sagde ret meget. Da interviewet

nærmede sig sin afslutning, så det ud som om, at han var let-

tet. Med stor følelse sagde han: „Tak fordi du lyttede til mig.

Jeg har i årevis ønsket af fortælle min kone om disse ting,

men hun har ikke lyst til at høre, hvad jeg har at sige."

Manden havde vanskeligt ved at udtrykke sine tanker,

men han viste dybe følelser. Han var tydeligvis lettet, da

han endelig var i stand til at sætte ord på disse følelser. Hel-

digvis var dette par i stand til at genopdage, at de elskede

hinanden højt. De ønskede begge to at opbygge et stærkt æg-

teskab, og ønskede hver for sig at gøre sin del.

Hvor er det tragisk, når et menneske holder op med at

prøve at blive hørt, fordi det lader til, at ingen lytter til det,

han har at sige!

Det, at lytte, er en evne. Lad os se på nogle af de hindrin-

ger, der stiller sig i vejen for, at man lytter effektivt, saml på

nogle fremgangsmåder, der kan gøre det lettere at lytte.

HINDRINGER

Fordomme: Den hurtigste måde, at få en anden til at

holde op med at tale på, især om pinlige og vanskelige

emner, er at kritisere ham. Forestil dig f.eks., at en mand

siger til sin hustru: „Min chef har været efter mig hele

dagen! Jeg ved ikke, hvad der var i vejen, men jeg ville

ønske, at han ikke lod det gå ud over mig!"

Hendes svar kunne have været: „Jeg ville ønske, at du

sagde noget til ham. Hvorfor siger du ikke noget, når han

behandler dig sådan?"

I stedet for at høre det, han sagde, og føle med ham, ud-

trykte hun en dom: hvis han havde handlet anderledes,

kunne han have undgået problemet. Når han opdager, at

hun dømmer ham, reagerer han måske med en hastig, vred

eller bitter dom over hende.

Det ville have været bedre, hvis hun havde sagt: „Det
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DET ER MULIGT AT NEDBRYDE

HINDRINGER FOR EFFEKTIV KOM-

MUNIKATION VED AT UDVIKLE

EVNEN TIL AT LYTTE OG VED

AT VISE ÆGTE OMSORG.

lyder som om du har haft det forfærdeligt! Du må føle dig er ikke en del af at lytte. Det kan i virkeligheden hindre ef-

temmelig frustreret" . I dette svar anerkender hun mandens fektiv lytning.

følelser uden at anklage ham. En kvinde kom hjem fra nadvermødet, sukkede dybt og

Forveksling afforståelse og enighed: Det at forstå, hvad sagde til sin mand: „Jeg tror, at jeg er ved at miste mit vid-

den anden siger, er ikke det samme som at være enig. Når nesbyrd. Jeg følte mig overhovedet ikke åndelig eller opløf-

du lytter, betyder det ikke noget, om du er enig. tet i dag."

Antag f.eks. at din ægtefælle siger til dig: „Det gør mig ret Den naturlige reaktion ville være at forsøge at løse proble-

flov, når du kærtegner mig offentligt." Hvis du så svarer: met ved straks at give råd. Men hvis du går for hurtigt fra

„Det er da ikke noget at være flov over," er du ufølsom over at lytte til at foreslå løsninger, går du glip af chancen for vir-

for hendes budskab, og du forstår ikke det, hun føler. Et så- kelig at forstå din ægtefælles følelser. Det ser måske ud som

dant svar kan forårsage frustration og muligvis fjendtlig- om, at du er ufølsom eller endog selvglad og selvretfærdig,

hed. Det leder bestemt ikke til åben kommunikation. Løsning af problemerne kommer e/ter, at man har lyttet og

Et svar som: „Gør det! Hvorfor det?" er nok bedre. I ste- forstået,

det for at give udtryk for din uenighed, viser du, at du har I dette tilfælde svarede manden: „Miste dit vidnesbyrd?

forstået hendes budskab, og du giver mulighed for yderlige- Hvorfor tror du det?" Han viste, at han havde omsorg, og

re samtale. han gav sin hustru en mulighed for at gå dybere i sine fø-

Forveksling afbegreberne - aktiv lytning og samtale'. At lelser.

lytte er en envejsproces. Det er at høre og forstå et budskab, Svælgen i trangen til at rette fejl: Når mennesker ud-

som en anden videregiver. At samtale er derimod en ud- trykker stærke følelser, er det ofte sådan, at de overdriver

veksling af ideer, som går begge veje. Selv om samtale om- virkeligheden - af og til vredt og anklagende. Når vi lytter,

fatter evnen til at lytte, er det at lytte betydningsfuldt i sig skal vi koncentrere os om at høre budskabet, og ikke rette

selv og skal af og til bruges alene. fejl.

Når man skal lytte aktivt, kræver det fuldstændig op- Engang sagde en mand til mig: „Jeg kan ikke forstå, hvor-

mærksomhed, og ikke det hastige skift mellem at lytte og for min kone absolut skal tale med sin mor tre eller fire

tale, som man finder ved samtale. Dette hastige skift kan gange hver dag."

hindre den intensive, omhyggelige lytten, som giver mulig- Hans hustru gav ham svar på tiltale: „Det er latterligt! Jeg

hed for, at en person kan fortælle om sine følelser. har aldrig talt med min mor fire gange på én dag."

Manden i vores første eksempel havde tydeligvis brug for Han svarede: „Hold op! Jeg kan huske mindst to dage,

nogen, der lyttede til ham, ikke blot nogen, som han kunne hvor du ringede til hende fem gange."

tale med om sine problemer. Når en person er frustreret, De begyndte at skændes om, hvor mange gange om dagen

fordi han ikke bliver hørt, er løsningen, at nogen lytter, hun talte med sin mor. De overså det virkelige problem -

ikke taler. manden følte, at hustruens forhold til moderen forstyrrede

Forveksling afbegreberne - aktiv lytning ogproblemløs- deres ægteskabelige forhold.

ning: At lytte er at forstå, ikke at foreslå løsninger. Det Nogle mennesker tror, at alt hvad de behøver at gøre, er

næste skridt kan være hjælp til at finde løsninger, men det at få den anden til at forstå fakta. Men når der er tale om
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stærke følelser, er virkeligheden ikke det egentlige prob-

lem. Når man er for ivrig efter at rette den andens fejl og

forklare fakta, kan det hindre forståelsen.

Blokering: Det er let at misforstå et budskab, når man i

virkeligheden ikke ønsker at høre det. Uanset hvor tydeligt

det fremlægges, kan vi afvise det, fortolke det eller undgå at

forstå et ubehageligt budskab. Når min teenagedatter f.eks.

ønsker noget af mig, forstår hun et „ja" meget nemt, men et

„nej" synes at forvirre hende, og hun reagerer med et hav

af spørgsmål!

Når vi som lyttere allerede har besluttet os til et eller

andet, kan vi undertiden blokere for de budskaber, der

ikke lever op til vore forventninger. Skuffelse, frygt eller

andre negative følelser kan også blokere for selv de tydelig-

ste budskaber. I stedet for at projektere vore følelser over

på det, som den anden fortæller os, skal vi koncentrere os

om at lytte til talerens følelser.

Vi har set på seks af de hyppigste og mest plagsomme

hindringer for aktiv lytning. Lad os nu se på noget af det, vi

bør gøre for at lytte aktivt.

LYTTETEKNIKKER

Vis ægte omsorg: Når vi taler om almindelige ting, som

vejret eller sport, er det ikke så vigtigt at vise en masse om-

sorg. Men når emnerne bliver mere følelsesladede, smerte-

fulde eller potentielt truende, bliver det vigtigere at vise

ægte omsorg. Det er meget få mennesker, der vil fortælle

om deres tanker eller følelser, hvis ikke de føler, at lytteren

holder af dem. Nysgerrighed, irritation, trusler og brug af

myndighed er dårlige erstatninger for ægte omsorg.

Lejlighedsvise kommentarer: Kom med korte opsumme-

ringer engang i mellem, mens du lytter. Det forsikrer den

anden om, at du hører og forstår hans budskab, og det giver

ham mulighed for at rette misforståelser.

Under et rådgivningsmøde fortalte en hustru om nogle
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AT LYTTE ER NOGET GRUND-

LÆGGENDE I ALLE FORHOLD.

JO STØRRE EVNE VI HAR TIL AT

LYTTE, DESTO BEDRE ER VI I

STAND TIL AT UDVIKLE SUNDE,

TILFREDSSTILLENDE FORHOLD.

dybe, personlige følelser, alt imens hendes mand lejlighed-

svis nikkede, men intet sagde. Da hun var færdig, følte jeg,

at de sammen havde haft en fortrolig oplevelse og var kom-

met hinanden nærmere. Da de gik, spurgte manden, om

han kunne bruge en del af vort næste møde til at tale med

mig alene. Med hendes godkendelse, sagde jeg ja. Næste

gang de kom, sagde han til mig: „Jeg ville gerne komme her

alene, fordi sidste gang havde jeg ikke så stor mulighed for

at sige noget, og jeg havde en masse jeg gerne ville sige."

I stedet for at nyde fortroligheden med sin hustru, havde

denne mand følt sig irriteret over, at hun havde domineret

samtalen. Derfor var han gået glip af hele samtalen! Hvis

man lejlighedsvis kommer med en opsummering eller en

kommentar om det, den anden person har sagt, kan man

undgå denne form for misforståelse.

Forstå uudtalte budskaber: Kun omkring 30% af vores

kommunikation er mundtlig, resten forbliver uudtalt. Med

andre ord bliver de fleste af de budskaber, vi sender til

andre, viderebragt via ansigtsudtryk, kropssprog, stemme-

føring, den måde, vi sidder eller står på eller på andre non-

verbale måder. En enkel sætning som: „Hvad siger du til

det!" kan udtrykke væmmelse, vrede, humor, overraskelse

eller interesse afhængig af, hvordan det bliver sagt.

I henhold til undersøgelser har kvinder i almindelighed

en større naturlig evne til at opfange og forstå nonverbale

budskaber end mænd. Dette bidrager af og til til misforstå-

elser mellem kønnene. En mand må sandsynligvis arbejde

hårdere for at forstå nonverbale signaler, og en kvinde må

være mere tolerant over for mandens mangel på følsomhed

på dette område.

Lyt tilfølelser: Som bemærket tidligere, taler man ofte om

kendsgerninger, selv om det virkelige problem har at gøre

med følelser. Ofte er det sammenhængen, ikke ordene, der

viderebringer de virkelige følelser. F.eks. er udtalelsen:

„Solen skinner," kort og præcis. Hvis den bliver sagt efter

at en ødelæggende storm, som har forårsaget oversvømmel-

se, skade og død, bliver det følelsesmæssige budskab mere

dramatisk og betydningfuldt end den blotte kendsgerning.

Ofte udtrykker man stærke følelser indirekte og upræ-

cist. Sammenhængen i samtalen viderebringer ofte følelser,

der går ud over selve ordenes betydning.

Se bortfra dine egnefølelsesmæssige reaktioner: Af og til

vil det, en person siger til dig, have stor følelsesmæssig ind-

virkning på dig. For at kunne lytte aktivt, må du se bort fra

dine egne følelsesmæssige reaktioner og koncentrere dig om

at forstå budskabet.

Lad os f.eks. antage, at din ægtefælle sagde: „Nu har din

bror rigtig trådt i spinaten. Jeg vil ikke se ham for mine øjne

igen!"

Du kommer måske øjeblikkeligt i forsvarsposition, men

hvis du udtrykker denne følelse, vil I have forspildt chan-

cen for at forstå hinanden og i stedet begyndt et skænderi.

Se bort fra dine egne følelser og sig: „Du lyder ophidset!

Hvad er der sket?" På denne måde anerkender du din ægte-

fælles følelser og giver mulighed for yderligere forklarin-

ger. Du bliver måske nødt til at ordne dine egne følelser se-

nere - efter at du rigtigt har forstået det, der er problemet.

At lytte er grundlæggende i alle forhold. Jo større evne vi

har til at lytte, desto bedre er vi i stand til at udvikle sunde,

tilfredsstillende forhold.

Herren formaner os: „Vær stille og vid, at jeg er Gud"

(L&P 101:16). Dette antyder, at vi ikke kan forstå Gud eller

høre de budskaber, han har til os, hvis vi ikke vil være stille

og lytte. Det kan også betyde, at vi ikke kan forstå andre

eller høre det, de siger, medmindre vi er villige til at se bort

fra vore egne problemer, venter med at udtrykke vore me-

ninger, lytter og er stille.

Larry K. Langlois er ægteskabs- ogfamilierådgiver og underviser i

etforældrekursus i sin stav i Pasadena i Californien.
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Når blot vi er sammen

LAURA MISEK
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I min familie har

vi altid været tæt knyt-

tet til hinanden, og

det har jeg rigtig er-

kendt de sidste par år.

Da jeg var færdig med

skolen og havde mulig-

hed for at komme på uni-

versitetet, kom jeg til at

tænke over, hvordan det ville

være at bo et sted, hvor familien

ikke var i nærheden, og af og til

føler jeg, at jeg aldrig ville kunne

rejse hjemmefra.

Vores familie gør alt sammen.

Vi taler, arbejder i haven, bygger og

reparerer ting sammen. Når vi går i \

parken, går mine forældre ikke den ene vej

og vi den anden. Vi bliver altid sammen og

nyder hinandens selskab. Min familie viser deres

omsorg ved handlinger, og når vi nu altid er sam-

men, er kærlighedens bånd stærkt. På grund af denne kær-

lighed og dette samvær føler jeg, at mine forældre er de

mennesker, der er mest ansvarlige for at hjælpe mig til at

blive den, jeg er. Alt det jeg er, skylder jeg mine forældre.

Min far er ikke medlem afKirken, men han betyder noget

særligt for mig. Han arbejder altid på et eller andet for at

forbedre vores hjem eller for at hjælpe et familiemedlem

eller en nabo. Min far er altid glad, når min søster og jeg

gerne vil hjælpe ham med

noget af det, han laver.

Min mor har store ta-

lenter med stof, nåle

og tråd. Hun har en

masse tålmodighed

med mig, selv om

jeg ofte ødelægger

symaskinen eller

stikker mig på sy-

nålen. Min mor har

altid tid til min sø-

ster og mig. Hun

tager altid tid til at

tale med os, når vi har

behov for det.

Min søster er den yngste

i familien. Hun er tre år

yngre end jeg er, men hun er lidt

højere. Hun smiler altid og er noget

ganske særligt. Vi er tæt knyttet til

hinanden. Vi køber ind, leger og læser sammen. Min søster

er en af mine bedste venner.

Jeg takker altid Herren for min familie, fordi jeg hol-

der så meget af dem. Vi hjælper og støtter hinanden, men

vigtigere endnu, vi er altid sammen, så vi ved, at vi elsk-

er hinanden. Vi er endnu ikke en evig familie, men jeg

beder om, at vi en dag vil blive det, så vi kan være sammen

for evigt.
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//Det er ved tro,

undergerninger

udføres"
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EFTERSØGNINGEN
AF DEN BLÅ PONY

JEAN LEEDALE HOBSON

idia travede op ad den lange indkørsel til

gården og vendte sig endog ikke om for at

i vinke til sine venner, der stadig sad i skole-

I bussen. Hendes tanker var for optaget af

problemet: Hvordan skal jeg fra nu af og inden i morgen

finde på noget at tage med til klasseauktionen? Auktionen,

der skulle indsamle penge til Røde Kors, var en årlig

begivenhed i landsbyskolen, men det var en ny ople-

velse for Lidia.

Ah nej, som om jeg ikke har nok at gøre med at lære et nyt

sprog i et nyt land og forsøge at få nye venner i en ny skole.

Hendes problem blev øjeblikkelig glemt, da hun åb-

nede hoveddøren og så et brev på gulvet. Det havde en

afsenderadresse, der så meget officiel ud, og et emblem

fra Røde Kors i det øverste venstre hjørne.

Hun vidste, at hun måtte være tålmodig indtil hen-

des forældre kom hjem til aftensmad, så kunne hun

læse det for dem. Uden den fordel, det var at gå i skole,

en fordel, som Lidia havde i dette nye land, var foræld-

renes kendskab til engelsk meget begrænset.

Hvis blot brevet indeholdt noget godt nyt om hendes

onkel! Lidia satte konvolutten på hylden, op ad den

eneste pyntegenstand, en lille blå glaspony. Hun rørte

figuren med sine fingre og bad til, at den snart måtte

gense sin partner, som plejede at stå ved dens side i

deres hjem i Polen. Da de planlagde at emigrere til

Amerika, havde de to Jelinek-brødre, som ikke på det

tidspunkt vidste, om eller hvis de skulle mødes igen,

hver taget en af glasponyerne og bedt til, at de igen

kunne være sammen en dag.



Mr. Williams, som ejede den gård, hvor Lidia og hen-

des forældre boede, beundrede en dag ponyen og fik

historien om de to brødre. Han havde skrevet til Røde

Kors og bedt om oplysninger om broderen. Dette brev

måtte fortælle dem, at den yngre Jelinek-bror nu også

var i USA!

Lidia huskede, at hun havde lovet at begynde at lave

aftensmad og gik ud i køkkenet. Hun tog gryderne ud

til grøntsagerne. Da hun dækkede bordet, kiggede hun

på alle hylderne i skabet. Der var intet hun kunne tage

med til auktionen i morgen! Ikke en lille pyntegen-

stand, ingen ekstra tallerken, intet. Der var kun de al-

lermest nødvendige ting, som familien Williams havde

givet dem. Hun var bange for, at hun skulle være den

eneste i klassen, som ikke kunne aflevere et eller andet

til samlingen på lærerens bord.

Pludselig gik døren op, og Lidia tog brevet og skynd-

te sig ud til sine forældre for at sige hej . Mens de

spændt ventede, kæmpede hun sig gennem de svære

sætninger, mens hun læste brevet for dem. Da hun

kom til den sidste sætning, læste hun langsomt disse

sørgelige ord: „Vi er kede af, at vi ikke har fundet

noget spor af Deres bror. Vi forsikrer Dem dog om, at vi

fortsætter med at søge ..."

Der blev meget stille i værelset. Far sagde hurtigt:

„Jeg går i bad, og så spiser vi aftensmad."

Efter den sædvanlige taksigelse for mad og husly,

undgik familien at tale om brevet. Far fortalte om en

syg ko, som nu var ved at få det bedre. Mor havde hjul-

pet fru Williams med at rydde op på den gamle gårds

loft.

„Hvordan var det i skolen, Lidia?" spurgte far.

Pigen så ned på tallerkenen, mens hun svarede:

„Fint, far, fint."

„Du er meget stille," fortsatte far. „Har du problemer

i skolen?"

„Nej, ingen problemer."

„Nå?"

„Det er bare den auktion i skolen i morgen, og jeg

skulle have noget med."

„Auktion?" spurgte mor. „Hvad er det?"

„Alle skal have noget med, og så beder læreren om
bud på det, og den der byder højest køber bogen eller

pyntegenstanden, eller hvad det nu er. Pengene går til

Røde Kors."

„Det er godt," sagde far og nikkede. „Røde Kors har

hjulpet os mange gange. Her tag dette." Han stak hån-

den ned i lommen og kom op med nogle få mønter.

„Nej tak, far," sagde Lidia og skubbede dem væk.

„Jeg har selv penge, som jeg har tjent ved at fjerne

ukrudt i haven for fru Williams. Men vi skal have et

eller andet med, som kan sælges."

Far så sig omkring i værelset. „Der er så lidt her."

Lidia blev bedrøvet. „Det ved jeg," græd hun. „Der

er intet, jeg kan tage med, der er ikke noget her!" Hun

bøjede hovedet for at skjule sine tårer og ønskede, at

hun ingenting havde sagt.

Pigen ventede at far ville skælde hende ud. I stedet

rejste han sig langsomt og gik over til hylden. Han stod

der et øjeblik og kom så tilbage med glasponyen i sin

hånd. „Tag denne," sagde han stille.

Lidias øjne blev store. „Mener du . . . ponyen?"

Far nikkede.

Lidia følte det glatte blå glas og rørte ved de sorte

øjne. Ingen talte. Hun vidste, hvor meget denne pony

betød for hendes far, og hun følte at forældrene tænkte
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tilbage på de bedre dage, hvor der var to små ponyer,

der stod side om side på klaveret.

Om morgenen stod glasfiguren og skinnede på lære-

rens bord, og den indbragte det højeste beløb på aukti-

onen. Nancy Crane, dens nye ejer, pakkede den forsig-

tigt ind i papirservietter og lagde den ned i en æske.

Lidia kunne ikke lade være med at føle sig ked af det,

da hun så det.

Ved aftensmaden, berettede Lidia om auktionen og

fortalte sine forældre, at Nancy havde sagt, at hun ville

passe rigtig godt på ponyen.

„Det er godt," sagde far smilende, „at ponyen hjæl-

per Røde Kors på en lille måde."

Da Lidia tørrede tallerkenerne af efter aftensmaden,

blev de overraskede over, at det bankede på døren. Da

Lidia så forbi sin far i den åbne dør, så hun sin skole-

kammerat, Nancy. Der var en høj mand sammen med

hende.

„Hej, Lidia," kaldte pigen, „Det er min far, og vi er

kommet for at tale med jer om glasponyen."

Da de satte sig ned omkring bordet, tog Nancys far

glasponyen op af lommen, satte den på bordet og be-

gyndte at forklare: „Jeg kunne ikke tro mine egne øjne,

da Nancy havde denne med hjem. Jeres Lidia har for-

talt, at den var det ene af et par, og at I har efterladt

den anden i Polen."

„Ja," svarede hr. Jelinek, „hos min bror."

„Nu skal I høre," den anden mand holdt en pause,

„jeg har set denne ponys partner."

Lidia så sin fars hånd blive tæt knyttet, og mor tog

sin hånd op og dækkede sin mund. „Er du sikker på

det?" hviskede far.

„Lige så sikker som mit navn er Walt Crane. Det er

kun nogle få måneder siden."

„Hvordan det, hr. Crane?" spurgte Lidia. „Jeg

mener, hvem havde den?"

„Der kom en ung mand og spurgte, om jeg havde

noget arbejde. Jeg havde ikke brug for ekstra hjælp,

men jeg vidste at min fætter i Grand Falls havde brug

for hjælp, så jeg kørte ham derhen. Jeg så ponyens

partner, da jeg hjalp ham med at flytte ind."

„Dette sted, er det langt væk?", spurgte Lidia.

„Omkring 190 km. Hør, kom med mig hjem, allesam-

men, så vil jeg ringe til min fætter. Så vidt jeg husker,

så lignede denne unge mand dig, Jelinek. Han må være

din bror.

"

Da familien Jelinek greb deres frakker, satte Nancy

forsigtigt glasponyen på hylden. „Behold den, Lidia,"

sagde hun. „Der vil snart været et par igen."

Da de kørte op ad indkørslen til familien Cranes

gård, sagde Lidia til Nancy: „Det er underligt. Så sent

som i går fik vi brev fra Røde Kors, hvor der stod, at de

ikke havde fundet min fars bror endnu, men at de ville

blive ved med at søge. Og det var faktisk gennem Røde

Kors-auktionen i dag, at vi fandt ham!"

Hun følte en hånd på sit ærme, og Nancy sagde:

Min bedstemor siger altid, at Gud ofte virker på un-

derfuld vis, og jeg tror, at det er sandt."

BØRNESTJERNEN



REJSEN TIL
DET FORJÆTTEDE LAND

INSTRUKTIONER

Dette spil følger nogle af de begivenheder, israelitter-

ne kom ud for, da de rejste fra deres fangenskab i

Ægypten til deres nye hjem i det forjættede land. Spil-

let hjælper dig med at lære noget om deres rejse - hvad

der skete med dem, når de ikke adlød Herrens befalin-

ger og de velsignelser, de modtog, når de adlød.

For at gøre spillet klart, skal du først udklippe den

nummererede spinner. Derpå skal du lime den på et

kraftigt stykke papir eller karton. For at kunne bruge

spinneren, skal du stikke en kort blyant eller pind igen-

nem midten af den (den skal sidde ret fast), så du kan

snurre den rundt. Det tal, der står på den del af spinne-

ren, der vender nedad, når den er standset, angiver,

hvor mange felter du skal flytte. Som brikker, der viser,

hvor du står, kan du bruge knapper, eller små sten, der

er så små, at de ikke dækker felterne.

Alle felterne er nummererede. Spillerne flytter sig

fremad ved at følge de instruktioner, der findes i svar-

nøglen der passer til det felt, de lander på. Nogle af fel-

terne indeholder spørgsmål, andre gør ikke. Hvis man

lander på et felt, der ikke indeholder et spørgsmål, skal

man vente til næste gang det bliver ens tur. Efter at

man har fundet svaret i skrifterne, skal man følge de

angivne instruktioner. Hvis svaret er en trosfremmende

oplevelse, er resultatet godt, men hvis svaret er en

hindring eller en prøvelse, så vil resultatet hindre frem-

gang. Efter at en spiller har fulgt instruktionerne, går

turen videre til næste spiller, der så slår et tal med

spinneren.

Det er tilladt at lande på et felt, hvor der allerede står

en brik.

For at afslutte spillet, skal spillerne enten slå det

nøjagtige antal, som gør, at han lander med sin brik i

det forjættede land, eller også skal han lande på brik 68

(se svarnøglen). Den første spiller, der når det for-

jættede land, vinder.

SVARNØGLE

1. Begynd din rejse til det forjættede land. Gå et felt

frem.

3. 2 Mosebog 14:10-12. Hvis Israels børn var lykkeli-

ge, så gå 3 felter frem. Hvis de var bange for ægypterne

og knurrede, så gå tilbage og start forfra.

5. 2 Mosebog 14:29-31. Hvis Israels børn var trofaste

og priste Gud for miraklet, så gå 4 felter frem. Hvis de

frygtede Herren, så gå 3 felter tilbage.

6. Slå to gange til.

8. 2 Mosebog 15:23-24. Hvis Israels børn havde tro

på, at de kunne få godt vand, så slå endnu engang.

Hvis de beklagede sig over, at vandet var bittert,

så spring en tur over.

9. Gå tilbage til felt 2.

10. 2 Mosebog 16:35. Hvis Herren velsignede Israels

børn med miraklet med manna, så gå 2 felter frem.

Hvis han irettesatte dem for deres beklagelser, så gå

4 felter tilbage.

13. 2 Mosebog 17:1-3. Hvis Israels børn priste Herren,

så slå igen. Hvis de beklagede sig over, at der ikke var

noget vand, så gå 2 felter tilbage.

14. Slå engang til.

15. 2 Mosebog 24:3. Hvis Israels børn accepterede De
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Ti Bud, som Gud gav dem gennem Moses, så gå 4 fel-

ter frem. Hvis de afviste dem, så gå 5 felter tilbage.

16. Gå 3 felter frem.

18. 2 Mosebog 39:30-32. Hvis Israels børn fulgte

Moses og hjalp ham med at færdiggøre tabernaklet, så

gå 4 felter frem. Hvis de beklagede sig over det, de

skulle give, så spring 2 ture over.

20. 4 Mosebog 11:4-6. Hvis Israels børn beklagede sig

over miraklet med mannaen, så gå 3 felter tilbage. Hvis

de hele tiden var tålmodige, så slå igen.

21. Spring 1 tur over.

23. 4 Mosebog 12:1. Hvis Miriam og Aron acceptere-

de Moses' etiopiske hustru, så gå 2 felter frem. Hvis de

var imod ægteskabet, så gå 2 felter tilbage.

25. 4 Mosebog 12:15. Hvis Miriam blev helbredt for

sin spedalskhed og kom tilbage ind i lejren, så gå 2 fel-

ter frem. Hvis hun led af spedalskhed resten af sit liv,

så gå 2 felter tilbage.

27. Slå en gang til.

28. 4 Mosebog 14:1-4. Hvis israelitterne gik fremad

med begejstring mod det forjættede land, så slå en

gang til. Hvis hele forsamlingen ønskede at vende tilba-

ge til Ægypten, så gå 2 felter tilbage.

30. 4 Mosebog 14:24. Hvis Kaleb fik lov til at komme

ind i det forjættede land, så gå 4 felter frem. Hvis han

ikke kunne, så gå 3 felter tilbage.

33. 4 Mosebog 14:33. Hvis Israels børn er gode og

fortsætter lige til det forjættede land, så gå 7 felter

frem. Hvis de skulle vandre omkring i ørkenen i 40 år,

så gå tilbage til felt 26.

35. Spring 1 tur over.

37. 4 Mosebog 16:28-32. Hvis Kora, Tatan og Abiram

LLUSTRERET AF JULIE F. YOUNG

og deres familier er gode og er enige med Moses, så gå

2 felter frem. Hvis de er onde og blev opslugt af jorden,

så gå 2 felter tilbage.

39. 4 Mosebog 16:41. Hvis Israels børn glædede sig

sammen med Moses og Aron, så slå en gang til. Hvis

de beklagede sig over dem, så gå 2 felter tilbage.

42. 4 Mosebog 17:5-8. Hvis Arons stav blomstrede

som et tegn til Israel om, at han skulle hjælpe dem, så

gå 2 felter frem. Hvis det er et tegn på, at ingen kan

hjælpe Israel, så spring 1 tur over.

43. Slå en gang til.

44. 4 Mosebog 18:6. Hvis Levis hus blev udvalgt til et

særligt arbejde, så gå 2 felter frem. Hvis de blev adskilt

fra folket, så spring 2 ture over.

45. Slå en gang til.

47. 4 Mosebog 18:25-28. Herren lærer Moses om tien-

deloven. Gå 2 felter frem.

49. 4 Mosebog 20:1. Hvis Miriam skulle se det forjæt-

tede land, så gå 2 felter frem. Hvis Miriam dør, så gå 2

felter tilbage.

51. Spring 1 tur over.

52. 4 Mosebog 20:11. Hvis Moses udførte et mirakel

ved at få vand ud af klippen, så gå 6 felter frem. Hvis

Israels børn led af tørst, så gå 4 felter tilbage.

54. Slå en gang til.

55. Spring 1 tur over.

56. 4 Mosebog 20:20-21. Hvis Edoms folk var venlig-

sindede over for israelitterne, så slå en gang til. Hvis

edomitterne nægtede at lade Israels børn gå gennem

deres land, så gå 4 felter tilbage.

58. 4 Mosebog 20:28. Hvis Moses' bror, Aron, skulle

se det forjættede land, så gå 2 felter frem. Hvis Aron

dør, så gå 2 felter tilbage.

59. Spring 1 tur over.

61. 4 Mosebog 21:4-6. Hvis Herren udøser sine velsig-

nelser over Israel, så gå 3 felter frem. Hvis der kom

giftslanger blandt folket, så gå 4 felter tilbage.

62. Slå en gang til.

63. 4 Mosebog 21:7-9. Hvis Moses satte en slange op

på en stang, for at folket skulle leve, så gå 2 felter frem.

Hvis han ikke hjalp folket denne gang, så gå 2 felter til-

bage.

65. Spring 1 tur over.

66. 4 Mosebog 25:1-2. Hvis israelitterne er trofaste

over for befalingerne og deres kultur, så slå en gang til.

Hvis de tilbeder falske guder, så gå 4 felter tilbage.

68. Israelitterne vinder slaget ved Jeriko, gå 1 felt

frem. Du har vundet! (Se Josua 6:1-2).
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FÆLLESTID

SKRIFTLÆRDE
LAUREL ROHLFING

I ransager skrifterne,

fordi . . . det er dem, som vidner

om mig (Joh. 5:39).

v—

Vil du gerne være lærd? En der er lærd, er en som

læser og studerer og ved mange betydningsfulde og

nyttige ting. Du kan blive skriftlærd ved at studere

skrifterne hver dag.

Skrifterne er Guds ord. De indeholder Jesu lærdom-

me som han forklarede dem, da han gik på jorden,

samt andre sandheder, han har åbenbaret til sine profe-

Jesu
lærdomme

1. „I må

i mit "1

jer og blive

2.,,.

(3 Nephi 11:38).

skal elske din

af hele dit hjerte" (Matt. 22:37).

)

3. „I skal
'"'

hverandre: ligesom

har elsket _" (Joh. 13:34).

4. „Og I skal sandheden,

11 skal

jer" (Joh. 8:32).

5. „Lad derfor jeres
,

skinne således

for dette , at de må se jeres gode

gerninger" (3 Nephi 12:16).

6. „Hvis I elsker mig, så mine

7. „Thi hvor din

." (Joh. 14:15).

er, der vil også dit

være" (3 Nephi 13:21).
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ter og apostle. Jesus sagde: „enten ved min egen røst

eller min tjeneres, thi det er det samme" (L&P 1:38).

Når du læser i skrifterne, føler du, at du er nærmere

vor himmelske Fader og Jesus. Du lærer om befalinger-

ne og om, hvordan man vælger det rette. Skrifterne

kan hjælpe dig til at få et vidnesbyrd om Jesus, et vid-

nesbyrd, som vil velsigne dig på ganske særlige måder.

Jesus sagde: „Gransk mit ord" (L&P 11:22). Præsi-

dent Benson har bedt dig om at læse Mormons Bog og

lære skriftsteder udenad. Hvis du ikke kan læse, kan

du bede en af dine forældre eller en ældre bror eller

søster om at læse skrifterne for dig. Når din familie

læser skrifterne sammen, kan I alle blive skriftlærde!

INSTRUKTIONER

Som en hjælp til at blive skriftlærd slår du op på de

angivne vers og udfylder de tomme streger med de kor-

rekte ord. Klip forsigtigt skriftrullen ud. Lim en pind på

i toppen og bunden af skriftrullen. Rul papiret om pin-

den til midten af skriftrullen. Nu har du en skriftrulle,

der ligner de gamle, som indeholdt Jesu lærdomme.

FORSLAG TIL FÆLLESTID

1. Inddel børnene i par og bed dem om at lære et eller

flere skriftsteder udenad. Bed dem om at sige skriftste-

derne for hinanden.

2. Bed børnene om at lave et kort, hvorpå der er et

skriftsted som de skal lære udenad. Kortet er til person-

lig brug.

3. For de yngre børn citerer du et kort skriftsted, der

begynder med Jesus sagde. Kast en blød bold til et barn,

og bed barnet om at gentage skriftstedet. Bliv ved med

at kast bolden til børnene, indtil skriftstedet er lært

udenad. Begynd så på et nyt skriftsted.

4. Børnene kan citere skriftsteder højt sammen.

5. 1 kan opmuntre børnene til i deres dagbog at ned-

skrive deres følelser omkring det, de læser i skrifterne

og/eller afskrive skriftsteder, de ønsker at huske.

Yngre børn kan eventuelt tegne billeder.

Svar til opgaven: (1) omvende, døbt, navn; (2) Du, Herren, Gud;

(3) elske, jeg, jer; (4) forstå, sandheden, frigøre; (5) lys, folk;

(6) hold, befalinger; (7) skat, hjerte.

,<fls®S*.
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COLLEEN CONRAD TORRIE

De begravede
våben

kynd dig, mor!" råbte den 5-årige Jens.

Han tog Historier fra Mormons Bog og satte

' sig ned på den blå stol.

Den 4-årige Mie kravlede op ved siden af

ham. „Tid til historie! " råbte hun ivrigt og klappede i

hænderne.

Mor klemte sig ned mellem dem på stolen og åbnede

bogen. „Lad os nu se . . .i går læste vi om Anti-

Nephi-Lehi, gjorde vi ikke?"

Jens nikkede.

„De var lamaniter. Og de var blevet omvendt til evan-

geliet, ikke også?"

„Og de var meget onde!" erklærede Mie med efter-

tryk.

„Ja, de var meget onde. Men da de fik muligheden,

ønskede de virkelig at omvende sig, " sagde mor. „De

lovede Herren, at de aldrig mere ville slås. I virkelighe-

den begravede de alle deres krigsvåben i en stor grav,

"

sagde hun og pegede på billedet.

„Hold op!" sagde Jens begejstret. „Se alle de våben.

Sværd og buer og pile og alt muligt andet!

"

„Det ser sjovtud!" udbrød Mie. „Lad os også begrave

vores våben, Jens!

"

Jens fnisede. „Åh, Mie, vær nu ikke fjollet. Vi har

ingen våben."

„Hmm, " sagde mor tankefuldt, „måske bruger I ikke

sværd eller buer eller pile, men sommetider kan det, der

kommer ud af jeres mund, også såre."

Mie så forvirret ud. „Hvad er det, der kommer ud af

vores mund?" spurgte hun.

„Ord," sagde mor.

„Mener du ord som dum eller skør?" spurgte Jens.

„Netop," sagde mor. „Sommetider kan ord såre lige

så meget, som hvis man slår hinanden.

"

„Så må vi begrave vores slemme ord, " sagde Mie, „og

aldrig bruge dem igen
!

"

„Nu ved jeg det," sagde mor. „I fortæller mig nogle af

de ord, der sårer andre menneskers følelser, og jeg skriv-

er dem ned på et stykke papir. Så kan I grave et stort hul

og begrave alle de slemme ord, præcis som lamaniterne

begravede deres våben.

"

„God idé!" udbrød Jens. De fandt noget papir. Så

tænkte de over alle de uvenlige ord, de kendte. Mor

skrev dem ned.

„Kom nu, Mie, lad os gå ud og grave et hul, " kaldte

Jens begejstret. De tog deres fars skovl ud af skuret og

skyndte sig om bag huset, hvor de kunne grave.

Jens stak skovlen ned i den mørke, stenfyldte jord.

Han trykkede så hårdt, han kunne, men jorden var så

hård, at han kun kunne løsne en lille klump jord.

„Hold da op! Du er ikke særlig stærk, " drillede Mie.

„Det er du da heller ikke, " svarede han surt. Så holdt

han op. „Vent lidt. Det er den slags ord, vi skal begrave!

Undskyld."

„Undskyld," sagde Mie oprigtigt. „Hvad med denne

her?" foreslog hun, idet hun gav ham en lille håndskovl,

som de brugte i deres sandkasse.

Jens tog den og begyndte at grave, mens Mie gravede

med en pind.

Snart havde de jord overalt, men hullet var gravet. De

lagde alle papirstykkerne med de sårende ord ned i hul-

let. Så lagde de jorden tilbage.
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„Er I snart færdige?" råbte mor fra køkkenvinduet

„Jeg har lavet nogle kager til mine to sultne Anti-

Nephi-Lehi'er."

„Ja," svarede Jens. „Vores våben er endelig blevet

begravet!"

„Og," erklærede Mie højtideligt „vi vil aldrig bruge

dem igen!" D
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JAKOB OG SHEREM Før Nephi døde, gav han pladerne til sin yngre bror,

Jakob. Jakob var en retskaffen mand. (Jakob 1:1-2, 8)

Nephi bad Jakob om at nedskrive det, som kunne hjæl-

pe folket med at tro på Jesus Kristus. (Jakob 1:4-6)

Nephi gav Jakob magt til at være præst i Kirken og til at

undervise nephiterne i Guds ord. (Jakob 1:18-19)

Efter Nephis død blev mange af nephiterne onde. Jakob En ond mand, ved navn Sherem, gik ud blandt nephi-

fortalte folket om det onde, de gjorde, og bad dem om terne og sagde, at de ikke skulle tro på Jesus Kristus,

at omvende sig. (Jakob 1:12, 15-17) (Jakob 7:1-2)
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Sherem lærte folket, at Jesus ikke ville komme og blive

vor Frelser. Sherem overtalte mange af dem til at tro

ham. (Jakob 7:3-4)

Jakob underviste folket i at tro på Kristus. Sherem øn-

skede at skændes med Jakob og prøvede at overbevise

ham om, at der ikke var nogen Kristus. (Jakob 7:6)

Jakobs tro på Jesus Kristus vaklede ikke. Han havde set

engle og havde hørt Herrens røst. Han vidste, at Jesus

ville komme. (Jakob 7:5)

Helligånden var med Jakob. Jakob bar sit vidnesbyrd

om Jesus Kristus for Sherem. (Jakob 7:8-12)

W é I

Sherem sagde: „Vis mig et tegn." Han ønskede, at

Jakob skulle bevise, at der er en Gud. Han ønskede at

se et mirakel. (Jakob 7:13)

Jakob sagde, at han ikke ville bede om et tegn. Han
sagde også, at Sherem allerede vidste, at der var en

Gud. (Jakob 7:14)
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Jakob sagde, at hvis Gud ønskede at slå Sherem, skulle

det være hans tegn fra Gud. (Jakob 7:14)

Så snart Jakob havde sagt dette, faldt Sherem om på
jorden. Han kunne ikke stå op i mange dage.

(Jakob 7:15)

Sherem var svag, og han vidste, at han skulle dø. Han
kaldte folket sammen. (Jakob 7:16)

Han fortalte dem, at han havde løjet. Han sagde, at de

skulle tro på Jesus Kristus. (Jakob 7:17-19)

Efter at Sherem havde talt til folket, døde han. Folket

kunne føle Guds magt og de faldt til jorden.

(Jakob 7:20-21)

Jakob var glad. Han vidste, at Gud havde besvaret

hans bønner. Folket begyndte at omvende sig. De læste

skrifterne og levede i fred og kærlighed.

(Jakob 7:22-23)
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På Herrens side af stregen

ÆLDSTE GEORGE R.HILL III

DE HALVFJERDS' ANDET KVORUM

Når
vi forvirres af modsigende stemmer, kan en

sammenligning af godt og ondt hjælpe os med

at finde ud af, hvad der er rigtigt.

Præsident George Albert Smith har ofte sagt,

at der er to påvirkninger i verden. „Den ene er konstruktiv

og opløftende og kommer fra vor himmelske Fader. Den

anden er ødelæggende og nedbrydende og kommer fra Lu-

cifer. Når vi lever på Herrens side af stregen, kan Lucifer

ikke påvirke os, men hvis vi går over stregen ind på hans

område, er vi i hans magt" (Improvement Era, maj 1935, s.

278).

Et menneske kan vælge, om det vil lytte til Herren eller til

Satan. Hvis man ønsker at gå i Mesterens fodspor, og hvis

man har selvdisciplin, ved man, at Satan er ude af stand til

at tvinge en til at gøre ondt. Satan kan kun foreslå, han kan

ikke tvinge.

Når vi nu ved, at evangeliets plan er en altomfattende,

fuldkommen måde at leve på, skulle vi da ikke hver dag for-

pligte os, i vore bønner til Herren, til at holde hans bud? En-

hver af dagligdagens beslutninger bør først være truffet

efter at vi har tænkt: „Er dette i overensstemmelse med

evangeliets principper, eller er jeg på vej over stregen ind i

Lucifers område?"

Jeg tror, at vi kan styrke vor beslutning om at blive på

Herrens side af stregen, hvis vi lever efter retfærdige prin-

cipper og derved undgår Satans underfundigheder.

Lad os gøre alt hvad vi gør i harmoni med de principper,

som vi ved er sande.
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HERRENS SIDE
Jesu Kristi evangelium

1. Evangeliet er storslået. Det omfatter alt, som er godt og sandt.

2. Alle evangeliets love og principper opløfter, hvis de efterleves, mennesket og gør det frit.

3. Alt, hvad vi gør, som er i harmoni med evangeliets principper, forbedrer vort liv.

4. Evangeliet forklarer vor evige skæbne som Guds sønner og døtre.

5. Evangeliet fortæller os, at vi har handlefrihed, og at vi bliver prøvet i vort jordiske liv.

6. Evangeliet forklarer, hvorfor der findes godt og ondt i verden.

7. Vi får tilgivelse, når vi erkender vore synder og vælger at omvende os.

8. Evangeliet fortæller os, at al den kundskab og intelligens, vi opnår i dette liv, vil følge med os i

opstandelsen.

9. Vi får Åndens gaver, som f.eks. fred og glæde, når vi efterlever evangeliets principper.

10. Evangeliet indeholder en sundhedslov, som giver os styrke og liv, og som formindsker

modtagelighed for sygdomme, dersom vi efterlever den.

11. Når vi lærer at elske og tjene med glæde, udvikler vi kærlige forhold til andre, og vi bliver glade.

12. Når vi efterlever evangeliets principper, udvikler vi kærlighed og harmoni i vor familie samt glæde

i hjemmet.

13

.

Resultatet af at efterleve evangeliet er, at andre får tillid til os, når vi i vore handlinger er i harmoni

med evangeliets principper.

14. Vi får mulighed for at leve med vor evige, ophøjede familie, hvis vi efterlever evangeliets

principper.

15. Herren har lovet at give alt, hvad han har, til de af hans børn, som kvalificerer sig til at komme i

det celestiale rige.

16. Herrens råd: „Kom tro, dyd, kundskab, mådehold, tålmodighed, broderlig kærlighed, gudsfrygt,

gavmildhed, ydmyghed og flid i hu." Kvalificér dig til at komme i det celestiale rige, hvor Gud og

Kristus bor.
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SATANS SIDE
Lucifer og verden

1. Satans plan blander delvise sandheder med løgn og bedrag for at fange og ødelægge

mennesket.

2. De handlinger, der forfægtes af Lucifer, fornedrer, og underkuer mennesket.

3. Alt det, vi gør af selviske årsager, formindsker vor evne til at opnå sand glæde.

4. Lucifers bedrag, der er vævet ind i menneskets verdslige filosofier, forkynder, at vort korte

liv på jorden er alt, hvad der findes.

5. Lucifers filosofi hævder, at vore handlinger blot er resultatet af arv og miljø, og at vi ikke er

anvarlige for det, vi gør.

6. Lucifer lærer os, at verden og livet er uden formål, og at alt er tilfældigt.

7. Lucifer lærer os, at der ingen synd findes. Vi bliver hans slaver, når vi ikke anerkender synden

og ikke omvender os.

8. Satan lærer os, at døden er afslutningen på al eksistens, og at den eneste værdi ved kundskab

er at komme frem i livet.

9. Vi hindrer Åndens påvirkning, deriblandt de åndelige gaver, når vi tager del i verdens levevis.

10. Satan lærer os: „Æd, drik og vær lystig! Giv efter for dine lidenskaber og dine ønsker om
øjeblikkelige glæder." Resultaterne af at gøre dette er altid elendighed og sorg.

11. Vi ødelægger vort gode forhold til andre og forårsager sorg og ensomhed, når vi følger

Lucifers tilskyndelser.

12. Vi skaber disharmoni, mistro og sorg i hjemmet, når vi lever efter verdens normer.

13. Resultaterne af at følge Satan er, at andre bliver mistænkelige over for vore motiver og

retskaffenhed, hvis vore handlinger ikke er i harmoni med evangeliets principper.

14. Lucifers plan resulterer i adskillelse fra familien for evigt.

15. Lucifers plan opmuntrer til øjeblikkelige glæder, for hvilke belønningerne er evig udeluk-

kelse fra det celestiale rige, dersom man ikke omvender sig.

16. Lucifers råd: Søg det onde og giv efter for skænderier, forfængelighed, stolthed, lyst, uærlig-

hed, begær, utugt, pornografi samt brug af tobak, alkohol og narkotika. Kvalificér dig til for

evigt at være adskilt fra det sted, hvor Gud og Kristus bor.





SPØRGSMÅL OG SVAR

HVORDAN
FÅR JEG ET VIDNESBYRD?

Jeg har ikke et vidnesbyrd, men af og til føler

jeg mig presset til at sige, at jeg har et, bare

for at blive accepteret. Nogle gange bærer jeg

blot mit vidnesbyrd, fordi andre forventer,

at jeg gør det. Kan nogen, som ikke har et

rigtigt vidnesbyrd, være medlem af Kirken?

Hvordan kan jeg få et vidnesbyrd og være

sikker på det?

Svarene har til hensigt at hjælpe og vejlede, men er ikke udtryk

for Kirkens lærdomme.

VORT SVAR

Ja, du kan helt sikkert

være medlem af Kirken. Du

må være retfærdig over for

dig selv og give dig selv mu-

lighed for at lære. Ved at

komme i Kirken sætter du

dig selv i en situation, hvor

du kan blive undervist.

Det er svært at vide, hvor

man skal begynde, når man

ikke har et vidnesbyrd.

Men der er et svar - der er et

sted at begynde. Man be-

gynder med at ønske at

finde ud af det og ved at ef-

terleve evangeliets princip-

per, efterhånden som man

bliver undervist i dem. Det

er vigtigt, at du påtager dig

dette ansvar.

For længe siden var der

mennesker på det ameri-

kanske fastland, der også

spekulerede på, hvordan de

skulle få et vidnesbyrd.

Profeten Alma gav dem

dette råd: „Men hvis I vil

vågne op og bruge jeres

evner, prøve mine ord og

udøve blot den mindste

smule tro, ja, om I ikke

kunne gøre andet end blot

ønske at tro, lad da det

ønske virke i jer, til I tror så

meget, at I kan modtage en

del af mine ord" (Alma

32:27).

Alma bad dem om at eks-

perimentere - prøve at ef-

terleve Herrens ord. Du gør

allerede det første, du øn-

sker at få et vidnesbyrd,

men du må medtage den

anden del af prøven, nemlig

efterleve evangeliet.

I vers 28 går Alma videre

ved at sammenligne det at få

et vidnesbyrd med at så et

sædekorn. Hvis du sår

sæden og passer den (det vil

sige at lytte til Herrens ord,

læse i skrifterne og lære

mere om, hvordan han øn-

sker, vi skal leve), og ikke

graver den op og kasserer

det i vantro, når den begyn-

der at vokse, så vil den be-

gynde at „blive behagelig"

for dig. Med andre ord, du

vil have begyndelsen til et

vidnesbyrd.

Du behøver ikke at føle

dig presset til at sige mere

end det, du virkelig ved, når

du bærer dit vidnesbyrd.

Du behøver ikke at bære dit

vidnesbyrd, nøjagtigt som

du hører andre gøre det. Tal

blot om det, du har lært. Du

kan sige, at du ønsker at

kende sandheden, og at du

stræber efter at efterleve
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evangeliet. Og du behøver

ikke at undgå at bære dit

vidnesbyrd. Ofte er det

sådan, at når vi taler om det,

der betyder mest for os, så

opdager vi, at vi har fået et

vidnesbyrd, og at vor tro er

blevet større.

følelse inden i dig, når du

ved, at du gør det rigtige.

Hvis du føler godt for Kir-

ken, har du sandsynligvis

allerede vidnesbyrdets sæd

i dig.

Miya Waycott

Arvada, Colorado

DE UNGE SVARER

Så længe du elsker Her-

ren og holder hans befalin-

ger, tror jeg, at du vil være i

stand til at få et vidnesbyrd.

Føl dig ikke presset til at

bære dit vidnesbyrd. Husk,

at det intet betyder, hvad

andre synes; det betyder

noget, hvad Herren synes.

Jeg tvivler ofte, men jeg går

til min himmelske Fader i

bøn, for at han skal bekræf-

te sandheden. Du kan få et

vidnesbyrd og være sikker

på det ved at bede, faste,

overveje og studere.

Didi Gilchrist, 15

Highland, Indiana

Jeg ved, hvordan du har

det. Jeg havde det på samme

måde. Jeg tror, at den ene-

ste måde at få et vidnesbyrd

på, er at forpligte dig selv til

Kirken. Det medfører ikke

blot bøn og faste, men virke-

lig at hjælpe. Jeg tænker på

ting som at gå ud med missi-

onærerne, involvere sig i

kirkeaktiviteter osv. Vær

ikke bekymret, dit vidnes-

byrd kommer, når du er

parat til det.

Carrie Hinkle, 12

Buckhannon, West Virginia

I årevis følte jeg heller

ikke, at jeg havde et vidnes-

byrd. Men en kær biskop

forklarede, at måske vidste

jeg ikke at Kirken var sand,

men jeg følte mig godt tilpas

i Kirken og vidste, at jeg

gjorde det rigtige, når jeg

var der. Det gik op for mig,

at et vidnesbyrd ikke altid

er en brænden i hjertet. Det

kan være en stille, fredfyldt

Ja! Der er plads i Kirken

til dem, som ikke har et sik-

kert vidnesbyrd om den.

Det ved jeg, fordi jeg er om-

vendt til Kirken. Jeg blev

døbt for to år siden, og da

jeg blev døbt, havdejeg ikke

et rigtigt vidnesbyrd. Men

der var noget inden i mig,

som følte godt for Kirken,

og jeg holdt fast. Efterhån-

den som tiden gik, begyndte

mit vidnesbyrd at vokse.

Hold godt fast i de dele af

evangeliet, som du allerede

føler godt ved. Jeg lover dig,

at gennem bøn, skriftstudi-

um og gode mål, vil du be-

gynde at forstå det, du bli-

ver undervist i. Det vil blive

en del af dig, du vil begynde

at efterleve det, du tror på,

og før du ved af det, har du

et stærkt vidnesbyrd at

bære. Giv ikke op.

Christie Bone, 1

7

Taylorsville, Utah

Ved ønsket om at du må få

et vidnesbyrd, har du taget

de første skridt mod at få et.

Der er imidlertid ingen let

opskrift, som man kan følge

og hurtigt få et vidnesbyrd.

Et vidnesbyrd kommer

efter mange bønner, efter at

have fastet meget og endog

prøvelser. Når din tro bliv-

er prøvet ved modgang og

prøvelser, vil dit vidnes-

byrd vokse og udvikle sig.

Jeg ved, at du har en

Fader i Himlen, som elsker

dig og har omsorg for dig, og

som også er meget glad for

dit ønske om at kende sand-

heden. Jeg glemmer aldrig,

da jeg endelig vidste, at

evangeliet var sandt. Jeg

har ikke været den samme

siden da.

Føl dig ikke presset til at

sige noget, du ikke føler i dit

hjerte.

Jeg vil opmuntre dig til at

gøre tre ting:

li Læs Alma 32 og Moroni

10:4-5.

2. Bed. Knæl ned om mor-

genen og om aftenen og bed

din himmelske Fader om at

åbenbare sandheden for

dig.

3. Fast. Faste kan sam-

men med bøn resultere i mi-

rakler.

Mit vidnesbyrd er noget

meget helligt og dyrebart

for mig. Det var ikke noget

her på jorden, der gav mig

dette vidnesbyrd, og der er

intet påjorden, der kan tage

det bort fra mig.

Richard Brunson, 18

Taylorsville, Utah

Jeg er missionær, og jeg

fik ikke mit vidnesbyrd, før

jeg havde været på mission i

4 måneder. Jeg ved, hvad

det er, du gennemgår, og det

er ikke let. Jeg ville dog

ønske, at jeg, ligesom dig,

havde haft nok mod til at

spørge en eller anden. Jeg
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ville så have været bedre

forberedt til min mission.

Det er ikke forkert at føle,

som du gør. At du stiller

spørgsmålet viser, at du er

villig til at gøre det, der

kræves for at få et vidnes-

byrd.

Jeg vil gerne sammenligne

et vidnesbyrd med et frø.

De fleste af os, som er op-

vokset i Kirken, begynder

med at støtte os til vore for-

ældres vidnesbyrd, og det

er ikke forkert. Vi antager,

at når nu de ved, hvad de

taler om, så må det være

sandt. Her bliver frøet altså

sået.

Hvordan får du et frø til at

vokse? Ved at give det den

rigtige næring. Sådan er det

også med et vidnesbyrd.

Hvis du ønsker et vidnes-

byrd om Kirken, så gå til vor

religions slutsten, Mormons

Bog. Læs den. Jeg mener

ikke, at du straks skal sætte

digned og læse hele bogen på

én gang. Prøv følgende me-

tode i stedet for. Den virke-

de for mig og for mange af

mine undersøgere.

1. Vælg et emne, f.eks.

tro.

2. Læs vers i skrifterne,

som har med tro at gøre.

Læs hele det kapitel, hvor

verset findes. Det giver dig

en idé om, hvad det er, der

foregår.

3. Når du er færdig med

dette, gå så tilbage og læs det

enkelte vers igen, men

denne gang, skal du anven-

de det på dig selv.

4. Gør nu det, som Moroni

sagde i Moroni 10:3-5. Bed

om det. Jeg lover dig, at vor

himmelske Fader vil svare

dig gennem Ånden.

Jeg ville ønske, at jeg

havde gjort dette før min

mission. Jeg læste blot skrif-

terne igennem, og det fik jeg

ikke så meget ud af. Da jeg

så kom på mission, var jeg

afhængig af mine kammera-

ters vidnesbyrd. Det virke-

de ikke, så jeg besluttede

mig til, at jeg hellere måtte

få et vidnesbyrd selv.

Jeg gav det frø, der var

plantet i mig, næring, og jeg

fortsatte med at nære det

ved at læse, studere, over-

veje og bede om det, så jeg

kunne få en bedre forståelse

af det, der stod. Et vidnes-

byrd vil, ligesom et frø, dø,

hvis det ikke får næring.

Når du giver dit frø næring,

vil det svulme i dig. Lad det

ske. Så kan du med ærlig-

hed sige, at du bærer dit

vidnesbyrd. Jeg håber, at

dette virker for dig.

Ældste John Hodge, 21

England London

South Mission

Jeg synes ikke, at du skal

bære vidnesbyrd om noget,

du ikke er sikker på. På den

anden side er jeg sikker på,

at der er noget, du ved med

sikkerhed. Selv om det er

små og enkle ting, kan du

bære vidnesbyrd om dem.

Hvis du virkelig har et

ønske om at få et vidnes-

byrd, kan du få det! Det har

du ret til. Der er også den

mulighed, at du allerede

har et vidnesbyrd. Selv om

du ikke har fået nogen stor

åbenbaring, betyder det

ikke nødvendigvis, at du

ikke ved, at evangeliet er

sandt.

Ruth Richardson, 1

7

Taylorsville, Utah

Jeg gennemgik en perio-

de, hvorjeg begyndte at spe-

kulere på, om Kirken virke-

lig var den eneste sande

kirke på jorden. Det syntes

som om, at alle mine venner

troede, at deres kirker var

sande, og de er gode menne-

sker med høje standarder.

Jeg satte mig det mål at få

et vidnesbyrd. Jeg vidste, at

det ville tage tid. Jeg bad,

studerede skrifterne og var

omhyggelig med at komme

til alle mine møder og

aktiviteter i Kirken. Jeg lyt-

tede virkelig og stillede

spørgsmål, og jeg tænkte

over alt det, mine forældre

havde lært mig. Efter at jeg

rigtig forstod evangeliet, be-

gyndte jeg at lære mere om

de kirker, mine venner kom

i. Da jeg talte med min ven-

ner, forstod jeg, hvor meget

evangeliet opfyldte mit liv.

Når jeg talte med dem om

det, jeg tror på, erkendte

jeg, at jeg vidste, at Kirken

var sand. En vidunderlig fø-

lelse fyldte mig.

Giv aldrig op. At du har et

ønske om at få et vidnes-

byrd, er et tegn på, at du al-

lerede er ved at opbygge et.

Kerianna Copeland, 14

Franklin, Pennsylvania

Der kommer et tidspunkt

for os alle, hvor vi stiller

spørgsmålstegn ved, om vi

har et vidnesbyrd eller ej.

For mig kom det, da jeg op-

dagede, at selv om min hjer-

ne vidste, at Kirken var

sand, så var dette vidnes-

byrd ikke i mit hjerte, eller

sådan mente jeg, det var.

Jeg ønskede mit eget sær-

lige vidnesbyrd. Jeg bad og

fastede, fastede og bad. En-

delig, da jeg en dag sad

under nadvermødet, be-

gyndte mit hjerte at banke

og tårer fyldte mine øjne.

Det er noget, som ofte sker

for mig ved faste- og vidnes-

byrdmøder og nadvermø-

der. Jeg vidste da, at dette

var mit vidnesbyrd om, at

evangeliet var sandt. Jeg

vidste, at jeg altid har vidst,

at Kirken var sand.

Du må ikke være flov over

at indrømme, at du ikke

ved, om Kirken er sand. Vi

skal alle omvendes åndeligt

til evangeliet, uanset i hvor

mange generationer vores

familie har tilhørt Kirken.

Tony S. Rolls

Westmead, Australien
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Tjeneste

giver glæde
LAUHENI FOCHETTO

Det begyndte alt sammen i 1988, da tre unge

piger fra Jacana ward i Sao Paulo i Brasilien

følte en stærk tilskyndelse til at besøge de

ældre kvinder, som boede på et plejehjem tæt

ved Kirken.

Den oprindelige idé blev til et vedvarende tjenestepro-

jekt, kaldet „Adoptér en bedstemor", og snart begyndte

andre unge piger fra wardet at deltage. Senere blev flere

unge mennesker fra to andre ward involveret. Nu er der

også ikke-medlemmer, som hjælper med projektet.

Disse unge mennesker har lært, hvad det vil sige at have

Kristi rene kærlighed. De ældre damer på plejehjemmet

har forskellig baggrund og historie. Nogle kender endog

ikke deres forældre og ved ikke, hvornår og hvor de blev

født.

En af disse er Sebastiana Maria Catarina de Jesus, en

snakkesalig, munter dame, som ser ret lille ud i sin kørestol.

Hun ved ikke, hvor gammel hun er og har ingen slægtninge

eller besøgende, bortset fra de unge. Hun er blevet helt for-

andret, siden disse kærlige unge mennesker begyndte at be-

søge hende. Catarina føler nu, at hun har en familie. Hun el-

sker at være sammen med de unge mennesker, som er hen-

des nye familie.

Flora Esperanca Galassi er 79 år gammel og bliver helt

rørt, når man nævner hendes familie. Flora fik et surprise

party til sin fødselsdag, og bliver helt rørt, når hun mindes

den specielle dag. Hun omfavner varmt disse unge menne-

sker, fordi de er alt, hvad hun har.

Virginia Fernandes, som ser ud til at være omkring 75 år

gammel, ved heller ikke, hvornår hun blev født. Hun går

med vanskelighed rundt på plejehjemmet og hører ikke

særlig godt, men hendes ansigt udstråler glæde ved at være

sammen med de nye venner.

De taler positivt og er altid villige til at hjælpe de ældre

damer, hvis enkle behov er lette at imødekomme: et hånd-

klæde til Catarina, tøj til Flora eller en kage til Virginia. De

unge mennesker ved, at de opfylder behovene hos en del af

Den Gode Hyrdes flok. De giver gavmildt af deres kærlig-

hed, hengivenhed og venlighed, som gives lige så gavmildt

igen.
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S LAND
LIGE SA LÆNGE DER HAR VÆRET HISTORIE,

HAR DER VÆRET NOGET DER HED ÆGYPTEN.

DET ER ET LAND, DER BÆRER VIDNESBYRD OM
EN MAGT, DER ENGANG FANDTES, OG OM EN

MAGT, DER ALTID VIL FINDES.

CHARD M.ROMNEY

Rent bibelsk tænker vi ofte kun på Ægypten i

forbindelse med Det Gamle Testamente. Men

egyptisk sprog og kultur er en væsentlig del af

handlingen i Mormons Bog. Det er kilden til

store dele afDen Kostelige Perle. Det er et land, der har for-

met riger og selv er blevet formet af andre riger. Det er et

land, som Gud har brugt i sit værk gennem hele jordens ek-

sistens. Det er et land, der er beskrevet i Det Nye Testamen-

te som et tilflugtsted for Frelseren, da han var barn.

I Mattæus får vi at vide, at efter de vise mænd var draget

bort fra „det sted, hvor barnet var", (viste) „en Herrens

engel sig i en drøm for Josef og siger: ,Stå op, tag barnet og

dets moder med dig og flygt til Ægypten og bliv der, indtil

jeg siger dig til; thi Herodes vil søge efter barnet for at

dræbe det.'

"

Og Josef „tog barnet og dets moder med sig ved nattetid og

drog bort til Ægypten," og undslap derved kong Herodes

forbitrede forordning, at „alle drengebørn i Betlehem"

skulle slås ihjel.

Der findes ingen optegnelse, der fortæller, hvor længe

Josef, Maria og Jesus blev i Ægypten, men de vendte hjem

til deres fædreland efter Herodes' død, som menes at være

indtruffet ikke længe efter at børnene var blevet myrdet.
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Men da Herodes var død, se, da viser en Herrens engel sig

i en drøm for Josef i Ægypten og siger: ,Stå op, tag barnet

og dets moder med dig og drag til Israels land; thi de, som

stræbte barnet efter livet, er nu døde.'

„Da stod han op, tog barnet og dets moder med sig og kom

til Israels land."

Josef hørte, at Arkelaus, Herodes' søn, regerede i Israel,

og han „frygtede for at drage derhen, og han blev i en drøm

advaret af Gud og drog bort til Galilæas egne ... og bosatte

sig i en by ved navn Nazaret," hvor Frelseren skulle vokse

op og blive mand (se Mattæus, kapitel 2).

I Ægypten, hvor Frelseren tilbragte nogle få uger eller

måske nogle få måneder, fyger sandet stadig, som det gjorde

på hans tid. De varme briser blæser stadig. Sandbankerne

ligger endeløse under den brændende sol, den skyfrie him-

mel. Og alle lyde er hvisken, stille hvisken, en dæmpet hvi-

sken af sandet, der hele tiden flytter sig og danner bakker

og bølger i landskabet.

NOVEMBER 1 9 9 O
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ÆGYPTENS LAND BLEV FØRST OPDAGET AF EN KVINDE, SOM VAR DATTER AF

KAM OG DATTER AF ÆGYPTUS, HVAD DER PÅ KALDÆ1SK BETYDER ÆGYPTEN,

SOM ATTER BETYDER DET, DER ER FORBUDT.

DA DENNE KVINDE OPDAGEDE LANDET, STOD DET UNDER VAND, OG SENERE

LOD HUN SINE SØNNER BOSÆTTE SIG I DET (ABRAHAM 1 :23-24).
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ISTEM EN KLAGESANG OVER FARAO, ÆGYPTENS
KONGE, OG SIG TIL HAM: DU FOLKENES LØVE, DET

ER UDE MED DIG! DU VAR SOM EN DRAGE I HAVET

MED PRUSTENDE NÆSE, MED FØDDERNE PLUMRED
DU VANDET, OPRODED DETS STRØMME . . .

JEG LADER MANGE FOLKESLAG STIVNE AF

m ***+«*£
k

Fra april til juni tvinger sporadiske storme af og til de

tørre søndenvinde op fra Afrikas hjerte. Så tuder det i sand-

bankerne. Sandet bliver til flyvende glas, der stikker i øjne-

ne, rusker i tøjet og gør kødet, der dækker knoglerne, følel-

sesløst.

Lige så pludselig svinder lydene hen. Så er det stille, stille

overalt.

Ørkenen var her dengang. Den er her nu. Den omringer

de store pyramider, gør dem tavse. Ørkenen er landets sid-

ste hersker, dets endelige hersker og dets tavse hersker.

Undtagen hvor der er vand.

Hvor der er vand, er der liv. Hvor der er vand, skærer

Nilen sig igennem ørkenen som en stor grøn kniv. I vandet

findes dyrene og fiskene. På bredderne findes rørene og

palmerne. Tæt på vandet findes menneskene og byerne.

Hvor der er vand, flyver ibisen, kvinderne synger, børne-

ne sprøjter, når de bader.
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RÆDSEL OVER DIG, OG DERES KONGER SKAL

GYSE OVER DIG . ..

JEG STYRTER DIN HOB VED HELTES SVÆRD,

DE GRUMMESTE AF ALLE FOLKENE;

DE HÆRGER ÆGYPTENS PRAGT, OG AL DETS

HOB LÆGGES ØDE (EZ. 32:2, 10, 12).
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„Ægypten," sagde den græske historiker, Herodot, „er

Nilens gave." Uden denne flod, ville landet være øde. Flo-

den giver menneskene, planterne og dyrene mulighed for at

holde fast ved livet.

Ægypten i dag ligner meget Ægypten for 2000 år siden.

Det er stadig et land, der kræver hårdt arbejde, hvor mørk-

lødede fellahin (landarbejdere) løfter vandet op med en

shaduf(en løftestang med et lod i den ene ende og en spand

til vandet i den anden). Fattigdommen er ekstrem, på trods

af det højeste udbytte i verden af afgrøder som hvede, ris,

majs og bomuld. 63% af befolkningen overbefolker Nilens

delta og resten bor spredt oppe langs floden i landsbyer og

byer af lerhytter. Kun 3,6% af landet er beboeligt. I resten

af landet kan der gå år, uden at man får regn.

Men Ægypten er også et industriland. Dæmninger procu-

cerer vandkraft, og elektriske kabler spænder over uende-

lige strækninger, og bringer en ny gave fra Nilen. Nomader

vandrer stadig fra oase til oase, men det gør store veje og

lastbiler også. Moderne lufthavne og oceandampere modta-

ger og afleverer passagerer og industrivarer. Og ægypterne

forbliver et venligt og hårdtarbejdende folk.

Et land, der engang blomstrede under regenter som Thot-

mes III, Amenhotep III eller Ramses II, kæmper nu for at

genoprette sit velfærd. Gravene og templerne, der er bille-

der af fortidens herlighed og indviet som monumenter for

faraoer, som skulle leve for evigt, er nu museer og seværdig-

heder for turister. Monumenter der minder os om menne-

skeligt håb og forfængelighed.

Når man står ved siden af disse monumenter kan man til

den ene side se fremgang og håb, til den anden side kun

sand. Dette er Ægypten, det land, der så ofte er nævnt i

skrifterne. Når man ser det, ved man, at menneskets værk

er ubetydeligt og tidsbestemt, men at Gud vil vejlede sit folk

og sine profeter for evigt.

DA SKAL HERREN GIVE SIG TIL KENDE FOR

ÆGYPTEN, ÆGYPTERNE SKAL LÆRE HERREN AT

KENDE PÅ HIN DAG; DE SKAL BRINGE SLAGTOFFER

OG AFGRØDEOFFER OG GØRE LØFTER TIL HERREN

OG INDFRI DEM.

HERREN SKAL SLÅ ÆGYPTEN, SLÅ OG LÆGE; OG

NÅR DE OMVENDER SIG TIL HERREN, BØNHØRER

HAN DEM OG LÆGER DEM . . .

(OG) HÆRSKARERS HERRE VELSIGNER MED DE

ORD: VELSIGNET VÆRE ÆGYPTEN, MIT FOLK . .

.

(ES. 19:21-22, 25).
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En gammel ven

RICHARD W. KARTAK

Jeg havde ikke set Deuce i atten år. Nu var han fordrukken og

subsistensløs, og havde brug for hjælp.
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Da jeg gik gennem byen en eftermiddag i juni på

vej til et forretningsmøde, fik jeg den tilskyn-

delse at standse og kigge ind gennem en åben

dør til et værtshus. Alt, hvad jeg kunne se, var

en lang bar og en række barstole. Jeg vendte mig om og gik.

Jeg havde ingen interesse i at være et sådant sted, ja, jeg

ville ikke være et sådant sted. Men da jeg fortsatte op ad

gaden, fik jeg en stærk følelse af, at jeg skulle vende om og

undersøge dette sted yderligere.

Nysgerrigt vendte jeg om, gik tilbage til værtshuset og så

ind igennem døren. „Det er tåbeligt, det her," tænkte jeg,

især dajeg kun så bartenderen bag baren. Jeg gik atter vide-

re. Men dajeg stod på gadehjørnet og ventede på at det skul-

le blive grønt, følte jeg en endnu kraftigere tilskyndelse til

at gå tilbage til værtshuset. Jeg gik tilbage.

Værtshuset så tomt ud. Selv bartenderen var der ikke. Jeg

gik hen mod den bageste del af rummet. Så fik jeg øje på en

skikkelse i hjørnet, siddende på en barstol og bøjet over et

glas, som stod foran ham. Noget syntes bekendt ved dette

hærgede, ubarberede ansigt.

Jeg gik tættere på, og mindet om en ven fra fortiden slog

ned i mig. Manden havde omtrent den rette størrelse. Han

var lille og temmelig skrøbelig. Kunne det være Deuce?

(Hans rigtige navn var Dwayne). Jeg havde ikke set Deuce

i næsten atten år. Men hvordan kunne han være havnet i

denne tilstand? „Deuce, Deuce, er det dig?" spurgte jeg.

Manden så sig sløvt omkring, men svarede ikke. „Deuce,

hvad laver du her? Jeg kan ikke tro, at det er dig!"

Men det var ham. Vi havde været gode venner, da vi var

teenagere.

Deuce og hans tvillingebroder, Ace, havde et godt forhold

til deres forældre, men fik kun lidt vejledning afdem. Deres

far havde været en hårdtarbejdende barber, som havde

taget sig af sin kærlige, men alkoholafhængige hustru.

Deuce havde haft polio som barn, og det havde resulteret

i en slem halten og havde begrænset brugen af hans ene

arm. Et par alvorlige ulykker som teenager, gjorde ham af-

hængig af en stok. Men disse handicap syntes kun at gøre

hans evne til at male større. Han var en talentfuld oliema-

ler, og han tog sit arbejde meget alvorligt. Hans billeder var
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levende og vellignende. Jeg kan stadig huske hans maleri af

en tiger, der så ud til at være ved at springe ud af lærredet.

Jeg mistede kontakten med Deuce, da jeg var i marinen i

flere år. Jeg hørte, at Ace ligeledes var i marinen, men blev

senere meldt savnet.

„Hvad! Hvem er det?" svarede Deuce mat.

„Det er Richard, din gamle ven!"

Hans øjne lyste op i en svag genkendelse. Han så ud som

om, at han var ved at græde. Han var tydeligvis i dårlig fy-

sisk stand, og det så ud som om, at han ikke havde spist re-

gelmæssigt. Til sidst overbeviste jeg ham om, at jeg var vir-

kelig nok, og fik ham lokket op af barstolen. Han kunne næ-

sten ikke gå, selv ikke med den gangbuk, han nu brugte. Jeg

togham med til en nærliggende restaurant, hvorjeg fik ham

til at spise lidt mad. Da han begyndte at tale noget mere sam-

menhængende, blev jeg opmærksom på, at han ingen penge

havde, og at han delte værelse med en anden på et billigt

hotel.

„Hør Deuce, jeg er ved at komme for sent til et vigtigt

møde, men jeg vil gerne se dig igen," sagde jeg, før jeg tog

ham med hen til hans hotel med instruktioner om at tage et

bad og barbere sig. Senere købte jeg noget skiftetøj til ham

i en butik og vendte tilbage og hjalp ham med at tage det på.

Vi kørte hjem, og jeg præsenterede ham for min hustru,

Verna.

Under middagen fortalte jeg om vores møde, og fortalte

Verna om mit venskab og om mine oplevelser som dreng

med Deuce og hans familie.

På dette tidspunkt kunne han tænke klart og fortælle den

rystende beretning om, hvordan han var drevet ud i sin nu-

værende tilstand.

Han beskrev det chok, det var at miste sin tvillingebro-

der. Flere år efter var hans mor død af sin alkoholisme og

hans far var blevet dræbt i en traffikulykke. Da han arbej-

dede som kommerciel kunstner, prøvede han at glemme

sine problemer ved at drikke. Til sidst mistede han sit ar-

bejde og levede af en lille invalidepension. Denne nedadgå-

ende tendens fortsatte i mange år. Han havde opgivet alt

håb og befandt sig i yderste fortvivlelse, da jeg fandt ham.

Efter at jeg havde kørt ham tilbage til hans hotel, talte

Verna og jeg til langt ud på natten om hans situation og om
mulige løsninger. Han var tydeligvis ude afstand til at klare

sig selv. „Vi kan ikke efterlade ham sådan!" sagde Verna.

„Men hvad kan vi gøre?" spurgte jeg.

„Hvis der ikke er andet at gøre, må vi tage ham herhjem,"

svarede hun.

Den næste dag på arbejdet kunne jeg ikke få Deuce ud af

mine tanker. Om eftermiddagen gik jeg ud for at lede efter

:::>• :
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R
ham. Han var forvirret over min invitation, men han indvil-

ligede i at komme og bo hos os. Vi samlede hans få ejendele

og tog hjem.

Det var en stor beslutning for min familie - ikke fordi vi

ikke havde plads, men fordi det i begyndelsen var vanske-

ligt, at der var en fremmed mand i huset, selv om han var

fuldstændig uskadelig. Faktisk var han temmelig ynkvær-

dig. Han var afhængig af sin gangbuk, når han skulle om-

kring, og da hans værelse var i kælderen, var det en meget

stor udfordring at komme op og ned aa trapperne flere

gange om dagen.

Min familie accepterede hurtigt Deuce. God mad, hvile,

m

SELVOM DEUCE

VAR BLEVET EN DEL

AF VORES FAMILIE,

ØNSKEDE VI HAM
ALT GODT, DA HAN

FLYTTEDE TIL SIT NYE

HJEM, OG VI HOLDT

KONTAKT MED HAM
GENNEM BREVE OG

VED BESØG.

kammeratskab og kærlighed hjalp ham til at komme sig.

Børnene elskede ham, fordi han var så blid og forstående.

Men resultaterne af mange år som alkoholiker var svære at

overvinde. Hans fysiske svækkelse og store begrænsninger

i bevægelse gjorde bedring vanskelig og fuldstændig helbre-

delse umulig. I den første måned var han tilfreds med blot

at komme sig. Somme tider prøvede han at hjælpe børnene

med deres pligter eller Verna med opgaver i husholdnin-

gen, men han rystede alt for meget og var alt for usikker.

Deuce ønskede ofte at få alkohol, men Verna ogjeg nægte-

de ham det med bestemthed, og der var ingen mulighed for,

at han selv kunne få fat i noget. Ofte rystede han og brød ud

i koldsved. Men uden yderligere alkohol til at forstærke

det, der allerede var i hans system, fik han til sidst kontrol

over sig selv.

Med bedringen kom rastløsheden, og Deuce besluttede,

at han atter ville prøve at udvikle sit tidligere talent. Jeg

byggede et særligt solidt staffeli, hvor lærredet kunne stå og

som også kunne støtte ham, for han rystede stadig meget.

Det var år siden, at han sidst havde malet, og han var skuf-

fet og frustreret over sine første forsøg. Men til sidst var han

i stand til at male et billede af havet til Verna, for at vise

hende sin taknemmelighed. Mange malerier fulgte, og jeg

hjalp ham med at sælge nogle af dem. Hans tidligere talent

genvandt han dog aldrig helt.

Han blev hurtigt en betydningsfuld del af vores familie.

Selv om han aldrig havde været religiøs, begyndte han at

komme i Kirken sammen med os. Verna ogjeg havde tilslut-

tet os Kirken, efter at vi blev gift, og Deuce var imponeret

over de tydelige ændringer, han så hos mig. Han mødtes

med missionærerne og blev døbt. Kirkens lærdomme begej-

strede ham, især det begreb, at vi opstår med et fuldstæn-

digt og sundt legeme, og løftet om at vi skal være sammen

med vores familie igen.

Selv om han fandt sin nye tro stimulerende og nød sine

nye oplevelser, var han bekymret for at være en byrde for

vores familie. Han vidste imidlertid, at hans begrænsninger

hindrede ham i nogen sinde igen at kunne klare sig selv.

Omkring dette tidspunkt fandt endnu et mirakelmøde

sted. På en afmine månedlige forretningsrejser til Portland

i Oregon, omkring 400 km fra vores hjem i Seattle i Wa-

shington i USA, tog jeg ind på et hotel, jeg aldrig havde boet

på før. Til min overraskelse var den piccolo, der hjalp mig

med baggagen, Deuces tvillingebroder, som vi for længst

troede var død.

Ace blev meget glad for at se en gammel ven og høre om,

hvordan det gik hans tvillingebroder. Der blev hurtigt aftalt

et møde, og Ace, som var fraskilt og boede alene, var mere

end glad for at kunne give Deuce et hjem.

Min familie holdt tæt kontakt med „onkel Deuce" indtil

hans død, der indtraf i utide som et resultat af hans skrøbe-

ligheder og år med alkohol. Men han havde fundet evangeli-

et og havde opbygget gode og evige venskaber.

Richard W. Kartak, der er tidligere biskop i Seattle

16. ward i staven, Seattle Washington Shoreline, døde

den 5. august 1 988.
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Der er plads i min korttaske
MICHAEL J.ABDO

Det er et usædvanligt arbejde at levere fly fra fabrikken til kunder, og af og til lander jeg på

usædvanlige steder. Dette var tilfældet, da jeg tog fra Recife i Brasilien i et lille enmotorers

fly, der skulle til Abidjan på Elfenbenskysten i Afrika. Stærke uforudsete vinde drev mit fly

ud afkurs. Uden andre navigationsmidler, end et kompas, varjeg taknemmelig, dajeg til sidst landede

i sikkerhed. Til min overraskelse befandt

jeg mig omkring 1200 km ude af kurs,

nær Banjul i Gambia.

ILLUSTRERET AF DOUG FRYER
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JEG FIK EN VIDUNDERLIG MULIGHED FOR

AT FORTÆLLE OM MORMONS BOG, DA JEG

NØDLANDEDE MED MIN MASKINE, FORDI

DEN VAR BLÆST UD AF KURS.



Dajeg var træt efter min 17-timers lange rejse og skulle vi-

dere tidligt næste morgen, besluttede jeg mig til at tilbringe

natten i lufthavnen i et lille telt, jeg har med i nødstilfælde.

Så snart jeg begyndte at slå teltet op i den afrikanske nats

varme mørke, kom den vagthavende elektriker ud og sagde:

„Du kan sove på mit værksted."

„Nej, jeg vil ikke forstyrre dig i dit arbejde," svarede jeg.

„Jeg er blot på vagt, hvis der skulle være brug for hjælp,

og jeg vil sandsynligvis også sove. Desuden er her slanger."

„Slanger bekymrer mig ikke," sagde jeg. „De kan allige-

vel nok ikke komme ind i mit telt."

„For to nætter siden," forklarede han, „spyttede en cob-

raslange en mand i øjnene. Nu er manden nok blind."

Så rullede jeg mit telt sammen og gik med ham. Han var

glad for at have mig som gæst og viste mig et langt bord, jeg

kunne sove på. Da han havde sikret sig, at jeg havde det så

godt som muligt, gik han ud for at udføre nogle af sine plig-

ter, og jeg slukkede lyset.

Et øjeblik efter kom jeg i tanke om, at jeg havde glemt at

læse i mine skrifter den dag. Jeg stod op, tændte lyset og tog

min Mormons Bog op af korttasken. Jeg begyndte at læse i

3 Nephi. Jeg var langt inde i beretningen om den opstandne

Kristus og hans besøg hos nephiterne, da min ven kom ind.

Han så, at jeg læste og undskyldte overstrømmende, at han

havde afbrudt min bøn og meditation.

Jeg skulle til at forsikre ham om, at det ikke var nogen af-

brydelse, men i stedet sagde jeg: „Har du nogen sinde set en

Mormons Bog?" Han svarede, at det havde han ikke. Jeg

fandt ud af, at min nye ven var en del af det kristne mindre-

tal i Gambia, og at han ivrigt havde studeret Bibelen. Det

var en vidunderlig oplevelse at fortælle ham om Frelserens

ord i Mormons Bog. Jeg forklarede, at Mormons Bog er

endnu et helligt vidne om Kristus.

Vi talte i mere end en halv time, og jeg fortalte ham kort

om Joseph Smiths første åbenbaring, om Kirkens historie

og om betydningen af Lære & Pagter og Den Kostelige

Perle. Min ven var grebet, men måtte vende tilbage til sit ar-

bejde. Før han gik, bad han indtrængende om et eksemplar

af Mormons Bog og om nogle pjecer. Jeg skrev hans adresse

ned og lovede, at jeg ville sende dem til ham.

Jeg tog videre til Abijan tidligt den næste morgen uden at

se ham igen. Straks efter at jeg var kommet hjem, sendte jeg

ham materialerne. Måske hører jeg fra ham igen, måske

ikke. Uanset hvad, så har jeg den tilfredsstillelse at vide, at

jeg har gjort en lille del til at hjælpe med at udbrede evange-

liet i et fjernt hjørne af jorden. Selv om min korttaske er

fyldt med flyvemateriale, har jeg sat en lille del af til Kir-

kens pjecer og en Mormons Bog. Når der næste gang viser

sig en mulighed for at missionere, er jeg parat.

Michael J. Abdo er hjemmelærer i St. George 9. ward

i staven i St. George, Utah East.
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„ESAU OG JAKOB OMFAVNER HINANDEN", AF ROBERT T. BARRETT.
„DA JAKOB SÅ OP, FIK HAN ØJE PÅ ESAU, DER KOM FULGT AF 400 MAND . . . SELV GIK HAN FREM FORAN (JAKOBS
FAMILIE) . . . FØR HAN NÆRMEDE SIG SIN BRODER. MEN ESAU LØB HAM I MØDE OG OMFAVNEDE HAM, FALDT HAM

OM HALSEN OG KYSSEDE HAM, OG DE GRÆD" (1 MOS. 33:1-4).



Højt
oppe i Andesbjergene

udvikler unge sidste dages hellige

deres atletiske evner som med-

lemmer af Benson-klubben til fremme for

Kirken ved at spille basketball og

volleyball.
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